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h icsiny sziget a 

UÜUjból a román-magyar viszonnyal és a nem- 
zetkisebbségi kerdés nagyhorderejü problémájá- 
val foglalkozom kapcsolatban azzal a cikkel, me- 
lyet Niístor E. L. Virgil dr. küldött be a Déli Hir- 
lapnak válaszul előzőleg erről az ügyről megje- 

llent irásomra. Nem vitatkozni akarok, de ugy 
Mérzem, meg kell ragadnunk minden alkalmat, 

mely módot nyujt, hogy egymás véleményét 
megismerjük, a vélt vagy valóságos ellentéteket 

kiküszöböljük és igy közelebb kerülve egymás- 
hoz, közelebb hozzuk e áshoz a Duna-meden- 

cének ezt a két egymásrautalt népét is. őszin- 
te elismerés azért a nemes törekvésért, mely 
Nistor Virgilt füti és amelyben egy vagyok vele: 
értsük meg egymást idebenn románok és magya- 
rok, hogy ezen a megértésen keresztül megszü- 

lethessék a megértés szelleme Magyarország és 
Románia között is. Mert tagadhatatlan, hogy a 

két állam viszonya nagyrészben függ attól is, 
hogy milyen a bánásmód a romániai magyarok- 
kal éppen ugy, mint attól, hogy miként bánnak 
a románsággal Magyarországon. Igy tekintve és 
igy látva a kérdést, a nemzetkisebbségek kétség- 
telenül összekötő kapcsot képezhetnek a két ál- 
lam között, aminthogy a tétel forditottan is áll: 
ha a nemzetkisebbségek elégedetlenek, ugy en- 

nek visszahatása van az érdekelt államok közöt- 
s8 ti viszonyra is. 

Az eddigi cikkváltásokból megállapitható, 
hogyha nem is sikerült még teljesen kiküszöböl- 

ni a rekriminációt, de már mindig több és több 
betü jut az épitő munka mikéntjének megvitatá- 
sára is. Ez a dolog természetében rejlik. Az em- 

beri természet az örömre és fájdalomra is rea- 
gál. Sem az öröm rózsái nem hervadnak el hir- 

telen, sem a fájdalom sebei nem gyógyulnak 
máról-holnapra. Az idő a legjobb gyógyitó ir. És 
visszatekintve az elmult hüsz esztendőre, meg- 
állapithatjuk, hogy a türelmetlenség nagyon so- 
kat rontott. Csak vissza kell gondolnunk arra, 

7 mikor az állami főhatalom változása után, a bé- 
a keokmányokon még meg sem száradtak az alá- 

irások, azzal a követelménnyel állott szemben a 
magyarság, hogy nemcsak román állampolgár, 
de román hazafi is legyen, tudjon az állam nyel- 
vén irni és beszélni, illeszkedjék bele az uj rend- 
be ugy, mintha beleszületett volna. És ha nem 
y történt, mint ahogyan nem történhetett, 

meg volt a baj. Emlékezzünk arra például, hogy 
évek teltek el, mig az eskü megtagadása miatt el- 
bocsátott állami tisztviselők nyugdijügyét ren- 
dezték. Husz esztendő telt el, mig a rendezetlen 
állampolgárságú polgárok kérdését legújabban 

az örökkévalóság orsóján, mig egy megértő kor- 
mány kilátásba helyezte a kisajátitott egyhazi 
vagyon ügyének rendezését. És még számos más 
kérdés volt és van, mely nem járult hozzá a ke- 
délyek megnyugtatásához és a viszonyok bensőb- 
bé tételéhez. 

Ezeken a nehézségeken mind át kellett ver- 
dnünk mindkét részről és amit a türelmetlen- 

em rekrimináció ez sem, csak illusztrálása az 

kellemetlen, de megnyugtathatom, hogy engem 

ugyanakkor, amikor a magyar vámosok a velem 
egy fülkében utazó bucurestii utasnál megeléged- 

az udvarias kérdéssel, van-e valami elvámol- 
i valója, minden bőröndömet alaposan felfor- 
atták. Pedig én sem vittem, sem nem hoztam 

mberségesen elintézték. Két évtized pergett le 

ég rontott, az időnek kellett és kell jóvá tennie. 

iis levetköztettek már a román vámhatóságok és 

nagy óceánban 
Irta: VUCHETICH ENDRE 

semmit. Tagadhatatlanul kellemetlen érzés, mert 
az ilyen kutatás mindig egyenlő a gyanusitással, 
de megesik. Itt is, ott is. Egyéni kellemetlenség, 
mely nem érinti és nem érintheti a kollektívitás- 
nak egymáshoz való viszonyát. Mert hiszen ezzel 
szemben hivatkozhatom a Dacia főszerkesztőjé- 
nek legutóbbi budapesti tapasztalatára, melyet 
ő maga mondott el budapesti ujságiróknak. Ká- 
véházban ült, ahol egy Erdélyből elszármazott 
cigány muzsikált. Mikor megtudta, hogy a Dacia 
főszerkesztője román, halkan román nótát ját- 
szott és ennek szövegét is dudolta hozzá. A szom- 
szédban ülő magyar tisztek ezt látva, utasitották 
a cigányt, hogy egészen bátran huzza a román 
nótát. Embere válogatja. 

Minden éremnek két oldala van. A cél felé való 
törekvésünkben nem riaszthat vissza az egyik 
és nem tehet elbizakodottá a másik. Tisztában 
kell lennünk azzal, hogy még nagyon sok a ten- 
nivaló. A lelkeket kell megmunkálni, románok- 
nál, magyaroknál egyaránt. És ezért, bármilyen 
kis pontok legvünk is a nagy együttesben, reánk 
hárul a nagy feladat a hangulatot a termékeny 
mag befogadására előkészíteni. Türelemmel és 
szeretettel, józan ésszel és melegen érző szivvel. 
Evvel az elhatározással - remélem - nem ál- 
lunk egyedül. De ha igy is lenne. bizalommal és 
kitartással előbbere tudjuk vinni az ügvet. A ro- 
mániai magyar saitóban nem állottunk egyedül 
a hidverés kisérletével, de a kilátástalanság és 
megenemértés, a visszhanatalanság meddőségé- 
ben „elhulltanak legjobbiaink" is. Kiséreljük 
meg uiból felvenni az eleitett fonalat. hátha ki- 
vezet a mai izoláltság labirintusából. Mert az el- 
különültség nemcsak belvolitikai vonatkozásban 
van meg, hanem ezen tulmenően nemzetközi te- 
kintetben is. Rokontalan a román és magyvar a 
Duna nagy medencéjében. Gigantikus erők va- 
judnak és a meglepetések mostani korszakában 

soha nem tudhatjuk, mit hoz a holnap. Ha nem 

tudjuk és nem tüdhatjuk, annál inkább fel kell 

készülnünk minden eshetőségre. Nagy nemzetek, 

hatalmas fajok óriási ócsánjában kis szigetre so- 

dorta a sors a románt is, magyart is. Vadul 

csapkodják a tarajos hullámok a sziget partjait 

és éhesen nyulnak lakói után. A gátat nem egy- 

más ellen kell emelnünk. A veszély, a közös ve- 

szély máshonnan fenyeget. 

Többségi román és kisebbségi magyar pa- 

rasztnak nincsenek differenciái egymással, egy 

ugaron, egy kenyéren bekés munkása a köznek 
mindkettő, - irja Nistor cikkében. Igaza van. 
Soha nem fogom elfelejteni azt a jelenetet, mely 

még a kisajátitások során játszódott le egyik 
bánsági községben, ahol magyarok és románok 

emberemlékezet óta békésen élnek egymással. A 

legelőt ki akarták sajátitani a román lakosság 
részére. Erre a községbeli román gazdák maguk 
tiltakoztak ez ellen, kijelentve, hogy mindig bé- 

kében és barátságban voltak magyar testvéreik- 

kel, marháik is megfértek a közös legelőn, ma- 
radjon meg továbbra is az addigi állapot. És ha 
megfér egy község határai között, akkor meg- 
férhet egymás mellett nagyobb közületben is és 
megférhet egymás mellett a két szomszédos or- 
szág is szeretetben, megértésben, megbecsülés- 
ben és mindezek alapjaként igazságban. Mert 
az igazság alapja minden jognak. Amig ez az 
alap felépül, talán sok viz folyik még le a ma- 
gyar Dunán is, a román Dunán is, de örök a viz 
folyása, mely mindig megujhódik, amiként meg- 
ujhódnak a nemzedékek is és ha talán nem a ma- 
gunk számára dolgozunk, de épitjük a jövőt az 
utánunk jövendők számára, akik majd élvezhe- 
tik a mi munkánk gyümölcseit. Ez a remény ad- 
jon erőt és kitartást a magyarságnak és azok- 
nak a románoknak is, akik már ma ugy gondol- 
koznak, vagy a felvilágositó munka nyomán a 
közeljövőben fognak ugy gondolkozni, mint 
Nistor Virgil dr. 

Szimbólum az országhatárokon bőréig át- 
kutatott utas, de szimbolam a magyar tisztek 
biztatására román nótát játszó cigány is. Nekem 
ez utóbbi a rokonszenvesebb. 

itler üdvözlő táviratol 
küldött Sztalinnak 60-ik 
születésnapja alkalmából 
A legielsőbb szovjeltanács „a szociálista munka hőse" cimet 

adományozta Sztalinnak 

Moszkvából jelentik: Az orosz sajtó részlete- 
sen közli Sztalin életrajzát hatvanadik születés- 
napja alkalmából. Sztalin 1879-ben, december 
21-én született Goviban és nagy szerepet játszott 
a forradalom megszervezésében. A bolsevizmus 
uralomra jutása után katonai, gazdasági és szo- 
ciális téren ért el nagy eredményeket. Szovjet- 
Oroszország iparosítása az ő irányítása alatt tör- 
tént. Az egész orosz nép erkölcsi és politikai egy- 
sége neki köszönhető és Sztalin képviseli a jövő 
reményeinek, álmainak és győzelmeinek jelké 
pét. - Itt említjük meg, hogy Hitler birodalmi 
vezér és kancellár meleghangú üdvözlő táviratot 
küldött Sztalinnak hatvanadik születésnapja al- 
kalmából. A távirat szövege a következő: „Ké- 
rem, fogadja hatvanadik születésnapja alkalmá- 
ból a legőszintébb szerencsekívánatomat. Ehhez 
fűzöm személyes jólétére és az orosz szovjet bol- 
dogulására irányuló jókívánságaimat". Hitleren 
kívül Ribbentrop külügyminiszter is üdvözlő táv- 
iratot küldött Sztalinnak. 

A legfelsőbb szovjettanács által kiadott 
tározat értelmében Sztalin Visarionovici Józse. 

nek hatvanadik születésnapja alkalmából „A szo- 
ciálista munka hőse" címet adományozta. Ezen- 
kívül Sztalin megkapta a Lenin-rend legmaga- 
sabb fokozatát. A határozat kimondja, hogy a 
kitüntetéseket Sztalin azokért a fáradhatatlan 
munkálkodásokért kapta, amelyeket a bolsevista 
párt megszervezése, valamint a szovjet-állam 
létrehozása terén Kifejtett. A népbiztosok ta- 
nácsa ugyancsak elhatározta, hogy 

16 darab „Sztalin-díjat" tűz ki, egyenkint 

100 ezer rubel értékben, 

amelyeket azoknak a kiváló tudósoknak, írók- 
nak és művészeknek adnak, akik főképpen a fi- 
zikában, számtanban, a műszakban, kémiában, 
biológiában, földmivelésben, orvostanban, bölcsé- 
szetben, közgazdaságban, történelemben, zené- 
ben, festészeten, szobrászatban, építészetben, 
szín. és filmművészetben fejtenek ki értékes te- 
vékenységet. Evente ugyancsak „Sztalin-díja- 
zásban részesítik a leghasznosabb találmányt. 
Hasonlóképpen több díjat tűztek ki a katonai tu- 
dományok művelőinek. (Rador.) 



A szövetségesek hadhanácsa 
Finnország megsegitése 

mellett 
Moszkva megtorlásban részesiti a tábornokokat 

Helsinkiből jelentik: A finnek tizenhárom hét 
óta ellenállnak az orosz támadásnak. Az oroszok 
taktikája eddig abból állt, hogy minden tervsze- 
rűség nélkül, tömegekkel hajtották végre a tá- 
madásokat. Ez elsősorban is 

sok harcikocsijuk elvesztésével járt. 
A szovjettüzérség a lövedékeket hihetetlen mó- 
don pazarolta. A szovjetrepülők pedig a hákború 
kezdetén alacsonyan szállva, a falvak és városok 
elpusztítására törekedtek és közben a polgári la- 
kosságot sem kímélték. Igy aztán a finnek lég- 
elháritói is könnyen pusztították az orosz re- 
pülőgépeket és negyvenet lőttek le közülük. Had- 
műveleteket végzett az orosz flotta is és a köny- 
nyű hadihajók több izben bombázták a finn par- 
ti ütegeket. Ennek eredménye több orosz hadi- 
hajó elvesztése volt. A hare mindvégig egyenet- 
len maradt, de 

Szlalin születés napjára el akarták ioglalni 
Finnországot 

Rómából jelentik: A finn hadihelyzettel kapcso- 
latban a Messagero azt írja, hogy ha igaz az, hogy 
Sztalin hatvanadik születésnapjára Finnországot 
akarta megkapni, akkor még sokáig kell várnia. A 
római lapok szerint 

az orosz hadvezetőség kénytelen volt sulyos 
megtorlásokat alkalmazni a sorozatos sikerte- 

lenségek miatt. 
Hír szerint öt tábornokot és ugyanennyi ezredpa- 
rancsnokot csaptak el. Az a tény, hogy az oroszok 

észak felől előnyomulnak, még nem jelent semmit, 
mert a nagy csata a kareliai szoroson folyik, még 
pedig 

az oroszok számára kedvezőtlen körülmények 
között. 

A finnek nem tagadják az aggodalmukat, de még- 

is biznak, hogy az ütközet az ő győzelmükkel vég- 
ződik 

Meghiusult a Ladoga-tavi 
orosz offenziva 

Milánóból jelentik: Az olasz lapok szerint a 
szovjetcsapatok első nagystillű támadása a Manner- 
heim vonajak ellen meghiusult, annak ellenére, hogy 
mindenütt új csapatokat és igen sok harcikocsit 
vetettek az ütközetbe. 
Anyagi és emberáldozat ell 

az áttörés. 
A támadás szerdán kezdődött és a Ladoga tónál 
Mannerheim tábornok személyesen vezette a csapa- 
tait, amikor visszaverték a nagy támadást. 

Helsinkiben a lelkesedés a legmagasabb fokra 
hágott, 

mert amint mondják ezer finn halottal szemben az 

oroszok huszonötezer halottat vesztettek. Ezzel 
ugyan az arányszám még nem állot helyre, mert a 

finnek szerint az 1:50-hez arányt kell elérni. 

Kétszáz szovjet repülősép 
támadása 

Helsinkiből jelentik: (Dunaposta.) A finn hadi- 
jelentés szerint a karéliai félszigeten tegnap az orosz 

csapatok 100 harci kocsi támogatásával rohamra in- 
dultak. Az arcvonal többi részén heves támadáso- 
kat inditottak a szovjet csapatok. 

A finnek minden rohamot visszavertek. 
26 nehéz szovjet tankot elfogtak és többet megsem- 
misitettek. A keleti hadszintéren a finn csapatok 
Sala irányában előnyomultak és nagy hadizsák- 
mányt ejtettek. A petsamoi arcvonalon a finnek 
Karnetijerviig visszavonultak. A légi tevékenység 
december 19-én volt a legélénkebb a háboru kitöré- 

z guenci 

Némeflország nerm szállit 
keokszol Belgiumnak 

Zzürichből jelentik. A német kormány be- 
züntette a kokszszállitást Belgiumnak és Lu- 

burgnak. Ennek következtében a luxembur- 

ére sem sikerült 

a e és acélkohók kénytelenek jesze 
Lukemburg znzi 

behozat 

a Guirinál palotába. 

A látogatásnak az olasz sajtó szerint polakai 
lelentősége is van mert 

döntött 

a finnek továbbra is folytatják az ellenállást, 
amely továbbra is sikeres lenne, ha gyors 

támogatást kapnának. 
Párisi jelentés szerint a szovjetrepülők a 

szerdai légitámadás során 27 polgári személyt 
lőttek le. akiknek nagyrésze meghalt, kisebbik 
része súlyosan megsebesült. Megtámadták az 
orosz repülők Raumo kikötőben egy útra induló 
hajót is. Meg nem erősített hírek szerint a fin- 
nek szerdán hat ellenséges repülőgépet lelőttek. 
A murmanszki vasútvonal ellen finn repülők 
bombatámadást hajtottak végre. 
A svéd önkéntes alakulat máris többezer 

főből áll. 
és főparancsnokuk Linder tábornok, aki a finn 
függetlenségi harcokban is résztvett és kitüntet- 
te magát. Linder a svéd hadseregben ezredes 
volt. (Radiopress.) 

se óta. A bombázások igen sok áldozatot követeltek. 

Mintegy 200 szovjet repülőgép támadta meg 

tegnap Finnországot. 

A nap folyamán a finnek 30 szovjet gépet lelőttek. 
A légi haderő Salmisiervi közelében sikerrel bombáz- 

ta a szovjet élelmiszer szállitó csapatokat. 

nökség jelentése szerint londoni finn körökben 
jelentették, hogy Finnország kap hadianyagot 
Britániától, de sajnos nem annyit, amennyire 

sége volna. A finnek készpénzzel fizetnek, rei 
seikre azonban sürgősen szükségük van. Az An 

ban vásárolt Blenheim rendszerü repülőgépek 
ményei teljesen kielégitőek és jobbak, mint 
kitünőbb orosz repülőgépek. Sajnos a finn légi 
erő számbelileg mélyen alatta áll az oroszokén 

BOMBAZTAK AZ OROSZ VASOTVONA 

vasútvonal egy részét hét legmodernebb 
pülőgép bombázta. Az Arbaider Bladed című 
lelentése szerint a finnek Suomisalminál dle 
madást kezdtek. (Rador.) 

LENINGRÁDBAN FINN LEGYTAMADAST 

moszkvai munkatársa szerint a szovjet főváros 
és Leningrádban légvédelmi óvintézkedéseket fo 

natosítottak. 

Úgy hírlik, hogy a Kremlben 
szereltek fel az esetleges finn lé 
elhárítása céljából. Ezt a támadást a finn repül 
olasz és angol gépekkel hajtanák végre. (Rad 

Hamnatós segitség Einn- 
országnak 

Rómából jelentik: A Tribuna párisi je 
se szerint a legfelsőbb haditanács elha 
hogy sürgős és hathatós segitséget nyujt 
országnak a Szovjet ellen, Dániában moz 
indult meg dán önkéntes 
amelyet Finnországba küldenének. 

hadtest létesi 

NEM TUDNAK ELEG HADIANYAG 
SZÁLLÍTANI A FINNEKNEK 

Londonból jelentik: (Rador.) A Reuter 

Osloból jelentik: A Lening grád murma 1 
finn 

TARTANAK 

Kopenhágából jelentik: A Politiken című 

Kedden és szerdán este Moszkvát teljesen e 
sötitették. 

ők támadásain 

xz 

Viktor Emánuel olasz királ 
és elesége meglátogatla 

Kómából jelentik: Viktor Emánnel olgeg király 
és abesszín császár, valamint Elena királyné és csá- 

szárné csütörtökön délelőtt 10 óra 30 perckor láto- 
gatást tettek XII. Pius pápa Öszentségénél. riási 

tömegek várakoztak- a kordont képező csapatok mö- 
gött Róma uccáin, hogy végignézhessék a királyi 

kiséretet, amelynek közepén a királyi pár kocsija 
haladt a Vatikán felé. Az olasz főváros összes tem- 

plomaiban megkondultak a harangok, amikor az 
olasz királyi pár kocsija elindult és addig zúgtak, 

amíg a díszes menet a Vatikán város határához ért. 
Az olasz uralkodó pár kiséretével együtt a Szent- 

péter térre hajtatott, ahol a Vatikán kormányzója, 
Pacelli márki és Bolbola herceg, pápai főpostames- 
ter a testőrség egyik díszszázadának élén fogadták. 

Amikor a magas vendégek megérkeztek, a vatikáni 
pápai zenekar a királyhimnuszt, majd a Giovinezzát 

játszotta. Innen az olasz uralkodópár a Vatikánba 
ment, ahol a pápai lakosztály kapuja előtt lándzsás 

díszszázad élén Arborio főkamarás várta, hogy fel- 

vezesse a pápai lakosztályba. A pápai előszobában, 

a Sala Ciementinában a pápai udvartartás üdvözöl- 
te a vendégeket, majd a főszertartásmeste 
zette a pápához, aki 

trónszékében ülve fogadta Viktor Emánuel ma 
kodót és feleségét, 

akiknek számára a pápai trónszékkel szemben két 
kisebb trónszéket állítottak fel. A király az első 

tábornagyi egyenruhát viselte, míg a királyné a sa- 

voyai ház kiváltságaihoz képest fehércsipkeruhába 

volt öltözve. 

A pápa hosszasan elbeszélgetett a nála 
lent olasz uralkodó párral. A megbeszélés 
Szentatya Ciano külügyminisztert fogad 
gatás után a pápa kikisérte magas vendégeit a 
rem ajtajáig. Az olasz uralkodó-pár látogatást tett 
Maglione bíboros államtitkárnál, majd a Szent Pé- 

ter székesegyházban. Az uralkodó hitvesével és H 

séretével együtt rövid tartózkodás után visszatért 

ja vissza az olasz uralkodó pár yer 
óta mos történik meg elkszőt hogy 

Eddig ezeket a látogatásokat a Szentatya a b 
államtitkár ála vissza. 

a a fasiszta Itália között feszült lenne a visz 

XII. Pius pápa deeember 28-án személye 

kodójának látogatását. 

vcn 

Ma utoljára: 



Délifiian 

andsdori kapitány 
öngyilkossága meghatotta 

a világ közvéleményét 
párisi és londoni lapok is fiszteletfel irnak a Grai Spee parancsnokáról 

ját embereinek és angol foglyainak életét meg- 

menteni. Az angol lapok ebben az öngyilkosság- 

ban a nemzeti szociálista politika elleni tiltako- 

zást látják. 
A News Chronicle megállapítja, hogy Lands- 

dorf kapitány tette a német haditengerészet 

tisztjeinek becsületére válik. (Rador.) 

Londonból jelentik: Az összes angol lapok 
étel nélkül nagy terjedelemű cikkekben fog- 
Ikoznak az Admiral Graf von Spee kapitányá- 

tragikus halálával és 
a legnagyobb tisztelet hangján emlékeznek 
meg korrekt magatartásáról, 

ninek tanujelét adta a montevideói tengeri üt- 
zet előtt és után. A parancsnok igyekezett sa- 

hajó pusztulását... 

A Petit Parisien azt írja, hogy az Admiral 

Graf von Speet felsőbb parancsra saját legény- 

sége süllyesztette el, bár kapitányával az élen, 

készenállott a harcra. Landsdorf kapitány nem 

tudta tűlélni hajójának elvesztését és tengerész- 

hagyományokhoz híven, öngyilkos lett. 

Nem íiadla talélni a 

Párisból jelentik: A csütörtökön megjelent 
jiságok hosszasan foglalkoznak Landsdorf kapi- 
ny ö gyilkosságával és kiemelik azokat a drá- 
ai körülményeket, amiért tettét elkövette. Más- 
öszt Hitler kancellárnak a semleges országok- 
al szembeni szándékával foglalkoznak. 

Argentina katonai pompával temetfe el 

Landsdori kapitányt 
Berlini hivatalos körökben kijelentették, hogy 

a német kormány a rendelkezés miatt tiltakozásá
t 

fogja bejelenteni az argentin kormánynál
. 

Eltemették Landsdori kapitányt 

Buenos Ayresből jelentik: Landsdorf k
api- 

tányt csütörtökön délelőtt eltemették Buenos 

Ayresben. A temetésen résztvett a német követ- 

ség tisztviselői gárdája, valamint a Graf Spee 

hadihajó legénysége. 

Az argentin kormány rendeletet ad
ott ki a 

Graf Spee legénységének internálásáról. 
A né- 

met birodalmi kormány formaszerű 
tiltakozást 

jelentett be az intézkedés ellen és hivatkozott 

arra, hogy nem lehet internálni oly
an hajótöröt- 

teket, akik semleges területen száll
tak partra. A 

holland kormány sem internálta haso
nló eset- 

ben a német hajók legénységét, hanem szabado
n- 

bocsátotta azokat. 

Á 

. Buenos-Ayresből jelentik: Az argentin ha- 
itengerészeti miniszter elrendelte, hogy a Graf 
on Spee német cirkáló öngyilkos parancsnoká- 
k, Landsdorf kapitánynak temetése katonai 
zteletadással történjen meg. Az argentin ha- 

üitengerészek egy százada fegyverrel, zászlóval 
szenekarral diszőrséget áll. A holttestet nem a 
agykövetségen, hanem a katonai kikötőben ra- 
atalozták fel. 

NÉMET TILTAKOZAÁS AZ INTERNÁLÁS 
ELLEN 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Német Távirati 

roda buenos-ayresi jelentés alapján közli, hogy Or- 

z köztársasági elnök aláirta azt a rendeletet, a 

melynek alapján az Admiral Graf von Spee tiszt- 
it Buenos-Ayresben internálják, illetve becsület- 
zavukat veszik, hogy a rendőrség irásos engedélye 
nélkül nem hagyják el a várost. A legénységet az 
egyik központi tartományba internálják. 

Legjobb és legszebb 
karácsonyi müsor a SCALA moziban 

donald 
világfilmje: 

eanette Mac 

FLAVISAN 
CUKORKA MEGVÉD. 

ERIPPE, HÜLÉS, FERTŐZŐ 
BETEGSÉGEKTŐL E 

Felmenteltek három orvosi 

halálos mütét vádja alol 
Ha minden sikertelen műtét után az orvos a vád- 

lottak padjára kerülne, nem akadna sebész, aki ope- 

ráló kést venne kezébe - mondotta az ügyész. 

Nagyváradról jelentik: Erdekes pert tár- 

gyalt mint fellebbviteli fórum az itteni ítélőtáb- 

la. Három szatmári orvos: Schwartz István dr., 

Lázar Miklós ár. és Steuer Jenő dr. ültek a vád- 

lottak padján gondatlanságból eredő halált oko- 

zó súlyos testi sértés és tiltott műtét vádjával
 

ferhelten. A vádirat szerint Duna Rozália ma
- 

gyarláposi huszonhat éves leány elpanaszolta 

régi ismerősének, Lázár Miklós dr.-nak, hog
y 

áldott állapotban van és mivel szíve körül rend
- 

ellenességet érez, szeretné megvizsgáltatni ma- 

gát. Az orvos Steuer dr. belgyógyászhoz utasí
, 

totta, aki valóban konstatálta a súlyos szervi 

szívbajt és véleményére az ügyészség megenge
d. 

te, hogy művi úton távolítsák el a magzatot 

Az operációt Schwartz István ár. végezte e
l Lá. 

zár dr. segédlete mellett. A műtét után 

általános fertőzés és hashártyagyúlladás
 lé- 

pett fel, aminek következtében Duna Rozália 

meghalt. 

A hatóság elrendelte a holttest felboncolását és 

Manu Grigorie dr. körorvos a boncolás so
rán nem 

állapított meg szervi szívbajt. Megindult az 
el 

járás és a szatmári bíróság Schwartz István dr.-1 

és Lázár Miklós dr.-t 3-3 havi fogházra
, Steuel 

Jjenő dr.-t pedig 3000 lei pénzbírságra 
ítélte. A 

nagyváradi tábla, ahová fellebbezés fol
ytán ke 

rült az ügy, felmentette a három orvost. Az 

ügyész beszédében azt fejtegette, hogy
 

ha minden esetben, amikor egy műtét nem 

sikerül, az orvost a vádlottak padjára ültet-
 

nék, nem akadna orvos, aki operáló kést 

venne a kezébe. 

A tárgyalás során megállapítást nyert, hog
y a 

boncolást végző körorvos ezt a fontos mun
kál 

este, petróleumlámpa világítása mellett végezte 

és így nem állhatott módjában pontos megálla 

píitásokat tennie. 

Kivételes bánásmódban 
[4 . 1 " 

részesülnek az o0 asz hajók 
Londonból jelentik: (Rador.) A Reuter ügynök- 

ség jelenti: A szövetségesek és az olasz hatóságok 

közötti megbeszélések következtében az olasz kikö- 

tőkből elindult több hajórakományt nem vették el- 

lenőrzés alá, bár az áruk német területről származ- 

tak. Legutóbb egy olasz hajót, amely csehországi 

cukorrakománnyai görög kikötőbe ment, szabadon- 

bocsátották. Több, anilinnal és festéktermékekkel 

megrakott olasz hajó akadálytalanul folytathatta 

utját délamerikai kikötőkbe. 

Titkos ülés összehivását 

Párisból jelentik: A képviselőház szociálista 
csoportja megbizta Leon Blumot, hogy a csütörtöki 

tanácskozason javasolja a képviselőház zárt i lek az összelivásat. (Rador). 

kérik a irancia szocialisták 



Erdélyvi mino 

Elmények a Neptunia hajón. Meg 
kávé, kakaó és ananász 

III. 
Gibraltár, október hó. Mielőtt jobbról a messze 

ködben a spanyol partok elmosódnak, hirtelen egy 
nagy sziklás hegy ugrik elő a tengerből, Gibraltár 
kopársága. Vele szemben Ceuta; Herkules két osz- 
lopa. Két nagy gőzös horgonyoz oldalt s valami még 
füstöl a láthatáron. Előttünk is vagy 20 mérföld 
távolságban két hadihajó látszik elzárni a szoros be- 
járatát. A kapitány közelében állok, aki messzelá- 
tóval figyeli, hogy a füstölő vasalkotmány, egy par- 
ti őrhajó nekünk szegezett ágyukkal egyenes vonal- 
ban felénk tart; kanyarodik s vagy száz méterre 
mellénk áll. Az őrnaszádról csónak ereszkedik le s 
látom, hogy öt evezős, egy kormányos és két fe- 
hérruhás tiszt ül benne. A két hajó piros-fehér zász- 
lói üdvözlő jelet váltanak s a két angol tiszt a le- 
eresztett lépcsőn fellép a Neptunia fedélzetére. Ér- 
deklődnek a hajó papirjai iránt s megkérdezik a 
kapitányt, van-e az utasok között 17-50 év közötti 
német. Miután elindulásakor a németeket figyelmez- 
tették, hogy saját felelősségükre csakis mint „Aus- 
iand-deutscher" utazhatnak, kapitányunk nyugod- 
van kijelenti, hogy német katona a hajón nincs. 
Amig ez a jelenet lejátszódik, mindenki feszült vá- 
rakozásban figyel. Német ebben az órában nincs is 
a fedélzeten. Ugy elbujtak, hogy az utolsó itélet 
trombitás angyala is alig tudná őket előkeriteni. 
Végre szivélyes bucsuzás után az angol tisztek eltá- 
voznak s mi tovább indulunk Tanger felé. 

AZz ATLANTI OCEAN, TANGER, AFRIKA 
Tanger sokemeletes vasbeton skatulyaházai- 

val érdekes látvány. Szabad kikötő, francia, angol, 
olasz városnegyeddel. Itt szállnak ki a fasiszta fiuk 
és leányok s viszik a hátizsákjukat, amelyre rá van 
irva a városuk neve: Casablanca, Egy csomó arab 
árus veszi körül hajónkat. Bárkáik tele vannak szi- 
nes bőrárúval és pálmaháncsból készült kosárkák- 
kal, nagy karimáju kalapokkal. Az Atlanti Őceán 
mérhetetlen kékségébe indulunk vacsora alatt. 

Szent Ferenc ünnepén, akármi történik, a szent- 
miséről nem maradok el. Az utasok háromnegyed- 
része beteg, nekem nem ártott meg a sósviz, ellen- 
kezőleg, nagy vágyat keltett a narancsszörp iránt. 
Csak az a baj, hogy az éjjel az órát megint hátra- 
igazitották 60 perccel s még egy óráig kell várnom 
a fülledt kápolnában, amig hétkor rám kerül a sor. 
Az előttem levők sietnek levetni a miseruhát s én 
is csak úgy tudok felöltözni, hogy háttal egy oszlop- 
nak támaszkodom s mise közben is szétvetett lábak- 
kal hol az oltárt, hol a kelyhet fogom. Kapaszkodás 
nélkül lehetetlenség térdet hajtani. De azért mindent 
rendesen és szépen elvégzek. Szent Ferencnek, Itá- 
lia védőszentjének oltalmába ajánlom az olasz ha- 
jót és fiait, akik a világon bárhol is élnek. 

A tenger álladóan erősen hullámzik. Ennek örü- 
lök, mert azonkivül, hogy igen szép látvány a tara- 
jos végtelenség, a lármás társaság most a kabinok- 
ban nyög és legalább jegyzeteket tudok késziteni. 
Néha 10 méter magasságba is fölcsap egy-egy hul- 
lám s pompás szivárvány kiséretében huil vissza a 
felkorbácsolt millió gyöngyszem. A matrózok magas 
gumicsizmákban járnak a kötélcsomók körül, a rá- 
jukszáradt sót nem sietnek lekefélni. Ma a strand is 
elég néptelen. A hőmérséklet a szabadban 26 fok. 

MADEIRA 

Reggel hat órakor felejthetetlen látvány bonta- 
kozik ki a felkelő nap sugaraiban. Madeira szigete, 
Funchal kikötője. Nagy motoros bárka áll hajénk 
mellé s pár perc mulva már a parton vagyunk s 
járunk a bazársorok, üzletek, banán-, narancs-, vaj- 
és gyümölcs-árusok között s csalogatja szemünket 
a rengeteg kiteritett kézimunka. Autósok ajánlkoz- 
nak, hogy három óra alatt minden érdekességet 
megmutatnak: a villákat a hegyoldalakon, a fogoly 
király sirját, buja ligeteket, a szőlőskerteket, ba- 
nánültetvényeket, pálmasorokat, vizeséseket. Mi 
inkább a tarka ernyős szánkót választjuk, melyeket 
két jámbor ökör húz. A kőkeritésekről, a mélyben 
zúgó patak kőfaláról virágos pompában tobzódó fo- 
lyondárok kacagnak, minden csupa szin, csupa élet. 
Egy boy beinvitál a sziget legnagyobb borpin- 

céjébe, ahol a fiatal tulajdonos megmutogatja gaz- 
dagságát. Oriási kádakból 40.000 liter ürtartalmu 
hengerekben pasztörizálják a világ egyik leghire- 
sebb borát. Két ilyen henger van a pincében. A 
csirátlanitott bort Seitz-szűrőkön és hollandi szű- 
rő-zsákokon keresztül engedik a palackokba. Mi 
den cseppre vigyáznak, csapok, edények, gumicsö- 
ek ragyogó tiszták. Kóstolót is adnak háromtfélét. 

érdekes utilevelei Brazilából 
rita szerzetes 
érkezés brazil földre. Ahol a banán 
olcsó és a burgonya drása 

ződtettek argentinai ültetvényesek, 13 órakor föl- 
szedjük a horgonyt. A munkások Lissabonból egy 
másik hajóval jöttek idáig, mert a Neptunia nem 
tartotta érdemesnek értük menni a portugál fővá- 
rosba. Egy ilyen hajó, mint a miénk, 300 munkásért 
nem fárasztja magát. Az „Italia" hajóstársaság 
Triesztben és Nápolyban a jegyekből már bevett 6 
millió lirát (60 millió lei), s árurakománya is tel- 
jes. Barcelonában még néhány ezer hordó finom ola- 
jat kellett volna elnyelnie a hajó gyomrának ar- 
gentinai rendeltetéssel. Szó nélkül ott hagyta. Majd 
elhozza a társa, az Oceania, vagy egy másik olasz 
hajó. Egyéb úgysem jár ma az Oceánon. 

Az első hajóstiszt, akivel erről és a rádióban 
leadott politikai hirekről beszélek, közlékeny, mint 
egy gyermek, vagyis mint egy olasz. Aztán a ten- 
geri tudományra tanítgat, megmutatja a műszere- 
ket, amelyekkel naponta háromszor-négyszer sex- 
tánssal, logaritmussal megmérik a helyet, ahol já- 
runk s magam is látom, hogy alig térünk el a ki- 
szabott útiránytól 1-2 tized másodperccel. 

Csillagos éjszakában a hajó faránál beszélgetek 
a második tiszttel. Tanitványa Mons. Fogarnak, 
Trieste volt püspökének, aki nekem társam volt Inn- 
sbruckban. Kedves emlékek elevenednek meg. Van 
közös talajunk a nagy Őceán közepén, másfélezer 
idegen ember társaságában. Tiz-husz „magyar? is 
van a hajón. De ezek nem igyekeznek felfedni szár- 
mazásukat, vallásukat. Az egyik fiatal úr egy fia- 
tal hölgy társaságában nagyon is inkognitóban sze- 
retne maradni. Csakhamar azonban a teánál egy- 
más mellé kerülünk s megtudom, hogy a svájci 
hölgy még nem a felesége. Megbeszéljük tehát. mi- 
képen esküdhetnek meg. 

HOGYAN MÜKÖDIK EGY MODERN 
GŐZHAJÓ 

Közeledünk az egyenlitőhöz. Mindenki fél a 
nagy melegtől s már korán reggel nekiöltözködik. 
Csupán a papok maradnak reverendában. Azonban 
kellemes szél szánt végig az óceánon. A meleg dél- 
ben sem emelkedik 28 fokon túl. Mons. DalCortivo 

Felhuzák az árbocr 
Az utasok a korlátokhoz tódulnak, mert valaki 

két repülő sirályt látott. Ugy is van. Ezek valódi 
madarak és nem repülő halak, melyeket Madeirától 
ke ive állandóan nagy tömegekben látunk. Mo- 
szatfoltok is usznak a víz felszinén s a messze lát- 
határon egész homályosan feltünnek a brazil part 
körvonalai. Öröm csillog a szemekben, az utasok 
egymás kezét szorongatják, kölcsönösen gratulál- 
nak s kendőlobogtatással üdvözölnek egy vitorlás 
halászcsónakot, mely egész közel bukdácsol. Egy 
óra mulva látjuk Recife lámpáit. A főárbócra fei- 
kúszik a zöld-sárga zászló a Dél keresztjével, mi- 
re hangos „hurráh" a válasz. A parton fehérruhás 
sereg áll hosszu sorban. Fehérek, feketék, sárgák; 
autók tülkölnek, nagy vasdaruk nyujtogatják hosz- 
szú karjaikat. Csörömpölve hull le a horgonyunk a 
melynek egy-egy láncszemét alig tudom fölemelni s 

máris jön a sürgönyhordó. Egy kábelgrammat és 
egy repülő levelet ad át. Mindkettőt Wild Lajos dr. 

küldi. Özeni, hogy repülőgépen jön Rióig s a szi- 
vét hozza. Azután a bencés apát meghivóját kézbe- 
sitik. A hajóra felszáll egy egyszerü portugál pap. 
Minden papot tisztelettel szoktam köszönteni s 
vele is szóba állok. Kisül, hogy a jezsuita provinciá- 
lis. Rómában iskolatársak voltunk. Személyesen is- 
meri P. Banghát. ő is szeretettel meghiv Bahiába, 
ha visszafelé megint erre járok. Igen gyakorlati 
férfi. Két óra alatt igen sokat megtudok tőle, Bra- 

zilia egyházi, gazdasági és társadalmi életéből. Fő- 
képen a paphiány okai érdekelnek. Az egyenlitői 
vérmérséklet és az aránylag olcsó megélhetés az 
pelőretörő ifjuságot" nem csalogatja a kolostorok 

falai közé, ahol le kell mondani a családi örömök- 
ről. 

EGY KILÓ KAVE 20 LEI 

A parton nagy kosarakban ananász, narancs és 
mandarin vár berakásra. Bazárosok 4-5 méter 
hosszu és 2-3 arasz széles kidolgozott kigyóbőrö- 
ket, üveg alá szoritott lepkéket, pálmaháncsból 
készült tarsolyokat és dohányt kinálnak eladásra. A 
hajó szakácsa egy pár zsák kávét és rizst, meg 
kakaót vesz fel s a vacsoránál nagy üvegtáblákban 
szolgálja fel az illatos ananászt. Nekem nem kell 
ma sem „töltött paprika?, sem spaghetti, sem sült 
kolbász, sem karaj, sem borjú krokott, sem torta, 
sem fagylalt, csak ananász, de abból aztán két pu- sikerült behajózni 300 portugál m 

a Brazilia zászlóját 

het Rióval szembeállitva. A Cukorsüveggel sz 
ben van a lakásom, ahonnét végiglátok a vizen é 
hegyeken. Ablakom alatt vagy tizféle pálma, m 
mona, vad fügefák, liánok s az ágakon tarka mada- 
rak, kolibrik s vagy huszféle énekes csattog. Alom- 
világ ez, amit boldogan ismerek meg. Az uccákor 
olyan az élet, mint Budapesten, Bécsben, Tókiób: 

és Párisban összevéve. Az autók négyes sorokbi 
szorosan egymásután futnak. A kirakatokban va 
gyonok s láttam tyuktojás nagyságu gyémántot, to 
pázt, aduamarint. 

A templom tele volt kongregánistákkal, ők énekel 
tek. Az uccán kis fiuk és leánykák lopakodta utá. 
nam és kezet csókoltak. Két néger gyermek rám me 
resztette szemét, mert magyar kalapot még nei 

tott papon. 

kosár piros rózsa és orchis, Wild Lajosné első 

vözlete. A kosár tövében 2 szentkép, 3 dió és 
csokoládébonbon, Wild Lálike II. oszt. tanuló 
déka, aki nem hiszi, hogy Eurápában is van 
Elteszem tehát az első reggeli mellé, mely feket 
véból áll nagy ezüst kannában, banánból, naran 
mamona szeletekből, vajból és goyaba- 
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Karácsonyra! 

ARLÁTH-nál 
a legkiválóbb gyártmányú szalóncukorl 

és csokoládé'babák 

Kimoml I.C. likőrö 
A legnagyobb és Vermouth, úgysz 
válameyokehor OKn Martini, cnzn 
Vinigi, Melini, Cornesta, Stirbey, Brati 
Garoflid, Vinicola, Zaporojcenco, Bro 

Cotnari, Mott-, Rein- és eredeti franc 
pezsgők 

ARLATH, Belváros, telefen 11-65, Józse, 
város, telefon 17-66 

hajókáplán a bátrabbakat leviszi a gépekhez a 
gyomrába. A modern motoros hajók gyomra 
nagy belső tűz dacára, nem olyan félelmetes me 
Minden kazán kitűnően van izolálva, sőt a leg 
gyobb tűz szomszédságában jégcsapok lógtak 
hűtőgépek oldaláról. A Neptunia 100 vagon ar 
tinai fagyasztott hust képes behajózni, éléskam 
ban hónapokig frissen megmarad a saláta, a g 
mölcs és a zöld főzelék. A hajó kettős fenekében 
elosztva az ivóvíz és a petróleum. Nyolc méter 
lyen járunk a víz alatt, de akárhol is kapna lék" 
a nagy test, a „porta di stagno" a „cinnkapú" b 

zárul és a veszélyeztetett helyet izolálja. Megné an 
zük a pékmühelyt, a modern villanyos konyháka 
a mosókonyhát, kórházat, patikát, meglátogatjuk : 
fényképészt, a bankot, a rádió leadót és a postá 
a rendőrséget, és a turisztikai hivatalt s aztán fö 
megyünk a parancsnoki hidra. Figyelem a műsze 
reket. A kronométert, mely a grenwichi időt mut 
ja. A delejtűt és a giroskopot, az akusztikai mé 
ségmérőt és az üvegszekrényt, melybe a hajó ö 2 

szes zárt raktáraiból csövek vezetnek. Ha valahc 
tűz üt ki, a megfelelő csőből azonnal füst száll k 
A kis kormánykeréknél egy matróz figyel. Semmi 
sem kell igazitani, minden ugyszólván magától m 
ködik. A faliszekrényben egy egész muzeum vi 

összegyüjtött zászlókból. A kapcsolókarok, amelyel 
a gépekhez vezetnek, hajszálpontosan működnek 
automata telefon vezetéke az egész hajót behá 
a parancsnok és a 8 kapitány pillanatok 
denről értesül. 

tották. Ebben a hősszerelmes ideáljának mély h 
lattal egy kosár banánt és ananászt ajánl fel 
rici moziban a közönség akkorát kacagott a „sül 
lenségen", hogy a filmet le kellett venni a müso 

ról. A szellemes „giardinetto" ugyanis brazil n 
ven kifejezve nem más, mint ha valaki Európá 
szerelmesét egy kosár krumplival és tökkel tis 
né meg. Mert amig Délamerikában egy kiló kr 
pli 10 lei, addig 30 banán és egy ananász össz e 

szintén csak 10 lei. De ha már a vásárcsarnokn 
tartunk, akkor nem érdektelen tudni, hogy eg 
kiló hus 18 lei s a kenyér ugyanannyi. Viszont 
kiló kávé vagy kakaó 20 lei, nagyban 10 lei. A ci 
kor 12 lei. Nagyon olcsó a szappan és a bőráruk. 

RIO DE JANEIRO 

Ma délben futottunk be a corcovadoi Krisztu: 
szobor alá. Az Ur Jézus kitárt karokkal fogadot 
Öcsém átadta ölelését (abracao) és máris végi 
száguldottunk autóval a világ legszebb öblének par 

ján. Most látom, hogy Nápoly csak a Begapart 

1 Men k 

2 
A Pilari Miasszonyunk templomában miséztem 

Két szobás fürdőszobás, uri lakásomba 

De vár Vittorio Fonseca ügyvéd, pozott tányérral. Erazil orvos barátom nevet és 1- 
mesél egy mozitörténetet. A filmet Európában evár- 1 

szülött igazi „carioca", akivel elindul 
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Titokzatos 

Londonból jelentik: A Daily Express jelen- 
szerint az angol repülőgéptervezők két ülé- 
újtipusú vadászrepülőgépet készítettek, a 

y sokkal gyorsabb és erősebb, mint a Huri- 
ne típusú gep. A Boulton-gyár már szériákban 
szíti ezeket a gépeket és többet közülük már 
sználatba is vettek. Ezt az új tipust „Defiant"- 

ik hívják, fegyverzete és gyorsasága azonban 
előre titok. Á gép minden alkatrésze fémből 

szült. Motorja több, mint ezer lóerős és a pi- 
ülés mögött páncéltornya van, ahonnan az 

A Le Matin a semleges országok problémá- 
u val foglalkozik. Belgium, Hollandia és Luxem- 
irg a Maginot és a Siegfried vonalak által van- 
1k körülvéve és különleges földrajzi helyzetük- 

Ifogva a háborús zónápa esnek. Eimiatt köny- 
en lehetséges, hogy akaratuk ellenére köny- 
ren belesodródnak a háborúba. 

„ANGLIA öSSZEMÉRI LÉGI EREJÉT 
A NEMETEKKEL 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) Sir Samuel 

oare főpecsétőr tegnap rádióbeszédet mondott. 
angoztatta, hogy Anglia békét akar, de nem olyan 

két, amely magában rejti a háboru fertőző csi- 
t. Ha Anglia háborút indít, sem politikusai, sem 

rnokai és tengernagyai tanácsára, sem pedig a 
émetország elleni féltékenységből folytatja azt. A 

tani háboru azért tört ki, a világ nemzetei ugy- 
zik, hogy a maguk fontos nemzeti érdekeik ve- 

élyben vannak. A főpecsétőr ezután kitért a légi 

orura és kijelentette, hogy Anglia kész összemér- 
rejét Németország légi erejével. 

ELSÜLLYEDT EGY SVÉD GőZöS 

Londonból jelentik: A Mars nevü 1449 ton- 
Aás svéd gőzös az angol partok közelében akná- 
a telt és elsüllyedt. A hajó 7 matróza életét 

e. . 

Lésiraj érkezik 
Kanadából 

LUondonból jelentik: Ottavai hírek szerint 
ogers kanadai nemzetvédelmi miniszter beielen- 

ette, hogy az első kanadai légiraj, amelyet Euró- 
ába küldenek, a 106-os számú lesz, amelynek a 
anipegi Vogliet lesz a parancsnoka. (Radio- 

ress.) 
AKNAHARITÓ HAJÓKAT BOMBÁZTAK 

A NEMET REPÜLŐGÉPEK. 

Amszterdamból jelentik: Ide érkezett hírek 

özlik, hogy egy német bombavető repülőgép a 

hettland-szigetek közelében megtámadott hat an- 

rol aknakutató hajót. Az egyik hajónak sikerült 

lérni a szigetet és a hajó legénysége elmondotta, 

ogy 
egy másik aknakutatóhajóról füstfelhőket lát- 

tak felszállni. 

sSüLLYEDőBEN VAN AZ EGő COLUMBUS. 

Zürichből jelentik: A Columbus német sze- 
élyszállító hajó még mindig lángokban áll, és las- 

n süllyed. Az eddigi jelentésekkel szemben 

a személyzet 54 tagja még hiányzik. 

A hajó megmentett legénységének jórészét Elis 

landon partraszállították. 

telgium és Hollandia bel 

fegyverzetü 
adászrepülőgépeket készittet 

Anglia 
Menthetetlen a Columbus személyszállitó hajó 

ágyúkat kezelhetik. A gépek szárnytávolsága 12 

méter, hossza pedig mindössze kilenc méter. Egy 

másik Blackburn rendszerű gép is készül titok- 

ban, amelyet majd a haditengerészet szolgálatá- 

ba állítanak. Ezenkívül a „Roc" vadászgépek 

szintén kétülésesek lesznek, több ágyúval fel- 

szerelve. 
Összesen 12 új típusú vadászgépet gyárta- 

nak szériákban és ezeknek részleteiről seru- 

mi sem szívárog ki. 

esodródnak a háboruba? 

Le Havreből jelentik: Szerdán éjszaka a vá- 

rosban légiriadó volt. A lágvédelmi ütegek erő- 

sen tüzeltek, áldozat nincs. 

A NYUGATI HAROTÉRI HELYZET 

Berlinből jelentik: A német hivatalos jelen- 

tés közli, hogy nyugaton valamivel élénkebb he. 

lyi tüzérségi tevékenységet fejtettek ki. A német 

vadászrepülők lelőttek egy francia repülőgépet, 

amint az a határon átrepült. 

Párisból jelentik: A francia hadijelentés 

közli. hogy a Saar mentén mindkét részről járőr- 
tevékenység volt. 

AZ ISZLAM MOZGÓSIT... 

Rómából jelentik: Az olasz sajtó vezető helyen 

foglalkozik az afgán mozgosítás hírével és nagy je- 

lentőséget tulajdonit neki. A Messagero szerint 

„Az iszlam mozgósít a bolsevizmus ellen" cím alatt 

közli az erre vonatkozó híreket. 

Cadum kenőcs 
minden 

bőrbetegség ellen 
ei okozta fájdalmakat könnyen 

ha idejében használ Cadum ken
ő- 

csöt. Azonnal elmulasztja a vi
szketést, enyhiti és 

gyógyitja a bőr bármely irritá
cióját vagy gyulla- 

dását. Ugyancsak felülmulhatat
lan kiütés, sebek. 

ótvar, csalánkiütés, aranyér, rüh, bőrhámlás és 

égési ebek elle 

A bőr betegség 
megszüntetheti, 

. 

Temesvári zeneszerze 
e e 

ünnepi miséje 
A karácsonyi ünnepek alatt az egyházi zene 

terén értékes újdonság bemutatására kerül a sor. A 

katolikus Dóm ének- és zenekara ugyanis karácsony 

L napján a pöspöki mise alatt előadja Sykora Ottó, 

Temesvárott élő ismert zeneszerző, ünnepi miséjét. 

Sykora Ottó, nyugalmazott UDR főfelügyelő, annak 

idején a resicai vállalati zenekarnak évtizedeken át 

volt a karmestere és kíváló zenész hírében állott. 

Mostani szerzeményét, az ünnepi misét Pacha Ágos- 

ton megyés püspöknek ajánlotta, aki a dedikálást 

elfogadta. Sykora eddig már közel háromszáz ze- 

nei művet komponált, van közöttük szímfónia, szim- 

fónikus költemény, kamarazenemű, zongoraverseny 

zenekarral, két tetszetős operett és több más. Mű- 

veit nagy sikerrel mutatták be számos alkalommal, 

így a bucurestii rádió hangversenyzenekara, a ki- 

rályi gárda zenekara, továbbá a budapesti, bécsi, 

prágai és pozsonyi zenekarok műsorán sikeresen sze- 

repelt. A most előadásra kerülő ünnepi miséje egy 

vallásos lélek gazdag megnyilatkozása. A betani- 

tás munkáját Braun Dezső székesegyházi karnagy 

végezte. Sykora Ottó Prágában született és a zenei 

főiskolát is kitünő eredménnyel látogatta. Nyuga- 

lomba vonulása óta Temesvárott él, Krayer Elemér 

kereskedő a kitünő zeneszerzőnek a veje. 

Kina általános 
ollenzivát kezd 

Washingtonból jelentik: Kina washingtoni 

nagykövete értesitette Rooseveltet, hogy a kinai 

kormány valamennyi arcvonalon offenzivát indit 

Japán ellen. 

Nagyszámú és előkelő közönség vett részt csü- 
törtökön délután a Patronázs Egyesület nevelőinté- 
zetének karácsonyfa ünnepségén. A színpad előtti 
állványon az ajándékok nagy tömege mutatta, hogy 

az egyesület választmányának hölgytagjai lelkes 
búzgalommal munkálkodtak és sikerült is nekik a 
Patronázs Egyesület neveltjei számára olyan ünne- 
pet szerezni, amely a családi karácsonyi ünnepség 
hagyományait követve az egymás iránti szeretetre 
hivta fel a fiatalok figyelmét. Az ünnepségen meg- 
jelent Marta Alexandru dr. királyi helytartó, Ba- , 
ran Coriolan dr. főpolgármester, Lungulescu Ilie 
táblai főelnök, Goruneanu Tulius főügyész. Deleanu 
Stefan törvényszéki főelnök, Buzoianu Alexandru 

vezetőügyész és a bírói kar, valamint az ügyvéd- 
társadalom számos tagja is. A megható ünnepséget 
a Patronázs Egyesület neveltjeinek énekkara nyi- 

totta meg, amely elénekelte az Úr imádságát, majd 

karácsonyi éneket adott elő dicséretes fegyelmezett- 

ünnepélyes 
megy 

endelet alapján újból Temesvár város élére került 

vétele. 

Baran Coriolan dr. iópolgármester 

beiktatása ma délelőtt 

Baran Coriolan dr. volt miniszter, aki királyi 

zerdán éjszaka hazaérkezett Bucurestiből. Baran 

oriolan dr. tegnap délelőtt tíz órakor megjelent a 

árosházán Tieran Emil dr. delegált főpolgárme
ster- 

él, akivel hosszasan értekezett a város különböző 

ügyeiről, majd pedig megkezdődött a főpolgármes
- 

hivatalnak Baran Coriolan dr. részéről való át- 

Ez még a karácsonyi ünnepek eilőtt befeje- 

Tieran Emil dr. főpolgármesteri delegációia 

végbe 
ezzel megszünt és újból elfoglalja az első alpolgár- 

mesteri állást. Baran Coriolan dr. főpolgármester 

ugyancsak ezen a héten tanácskozik Tieran Emil dr. 

és Warth Péter dr. alpolgármesterekkel a hozzájuk 

kerülő ügyek beosztása felől. 
Baran Coriolan dr. ünnepélyes főpolgarmesteri 

jelenlétépen ma, pénteken délelőtt 

szes külsőségek közepette. 
megy végbe dí- 

beiktatása Marta Alexandru ar. királyi helytartó 

A Patronázs Egyesület nevelőintézetének 
megható karácsonylaünnepe 

séggel. Azután egymást követték a szavalatok, or- 

szágőr-jelenetek és énekek, amelyeket a közönség 

nagy tetszéssel hallgatott. Az ünnepség keretében 

szétosztották a karácsonyi ajándékokat is az inté- 

zetben nevelt fiúk között, akiket élelmiszerekkel is 

megvendégeltek. A bensőséges ünnepély az egyesü- 

let neveltjeiből alakított énekkar által előadott ki- 

rályhimnusszal ért véget. Az ünenpség után a ven- 

dégek megtekintették a nevelőintézet műhelyeiben 

készült tárgyak kiállítását, amely szintén igazolta, 

hogy a Patronázs Egyesület által nevelt ifjakból 

a társadalom hasznos tagjai lesznek 

Szerdától vasárnapig 
minden napon, d. u. 3 órától a 

S6ALA mozihan 
minden idők legnagyobb, szenzációs 
színes filmje: 

RobinHood 
kalandjai 

melynek főszerepeit 
ERROL FLYN és 

játsszák 
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= HIREK = 
MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFöLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 
besítésért külön havi tíz lei. Nyugdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed- 
évre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. Házhoz 
való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok- 

nak, közhivataloknak és közüzemeknek, gyárak- 
nak és vállalatoknak egy évre 1.200 lei kézbesí- 

téssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1.400 lei. 

TELEFON 

286-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

SZODAVIZ-DAL 
A szikvízgyárosok most alakult 
céhének ajánlom 

Ittam pezsgőt vödörszámra, 
bort úgy szíttam, mint a csap, 

sőt megvallom: megkóstoltam 
a gugyit is néhanap, 
az italtól reggel, este, 

éjjel számban volt az íz, 
de most mégis rájöttem, hogy 
legjobb csak a szódavíz. 

Megfogadtam: éltem sora 
ezentúl majd másként lesz, 

ha szomjazom, garatomon 
nem folyik le többé szesz, 
milliomos lesz belőlem, 
megmarad majd a sok píz, 
mert legolcsóbb és jutányos 
ital csak a szódavíz. 

Nem leszek már többé bágyadt, 
a mámort nem ismerem, 
nyelvem majd nem akadozik, 

nem lát duplán a szemem, 
virgonc leszek, akár az őz, 

fürge leszek, mint a csíz, 
megifjítja a szivemet 
italom: a szódavíz. 

A józanság útját járom, 
példás lesz az életem, 
a sírásó italokat 
mind utálom, megvetem, 
hogyha innám: hátra volna 
esztendőm még tán vagy tíz, 
ámde bizony száz éves kort 
ád nekem a szódavíz. 

Lett már pandur haramjából, 
káromlóból szerzetes, 
részegesből absztinens lesz, 
ez is csak természetes, 
nagyétkünek vénségére 
vacsorája tejbegríz, 
így lesz nekem a szesz helyett 
italom a szódavíz. : 

Ezt a szilárd fogadalmat 
meg is tartom látomást, 
s pecsétet úgy ütök rája, 
hogy csapok víg áldomást, 
a gégémben búcsúzáskor 
szesz folyjon s ne híg csiriz, 
ég veled bor, sör, snapsz, likőr, 
jöhet majd a szódavíz. 

KÖRŐ PAÁL 

- A parlamenti szünetben hozott rendelet- 
jörvények ratifikálása. Bucurestiből jelentik: 
Öfelsége, II. Carol király aláírta azt a rendele- 
tet, amelynek értelmében a folyó év július 11-től 
november 25-ig terjedő időszak alatt hozott ren- 
delettörvényeket, amelyeket a törvényhozótestü- 
let szünete alatt adtak ki, ratifikálják. 
; - Hitler kancellár karácsonyi pihenője. 
Amszterdamból jelentik: A Niuve Reotter- 
damschs Courant berlini tudósítója jelenti, hogy 
Hitler kancellár Obersalzbergbe utazik, ahol ka- 
rács 

1875. december 22-én halt 
meg Kemény Zsigmond báró 
erdélyi származásu iró és poli- 
tikus. Különösen történelmi re- 
gényeivel szerzett magának 
maradandó nevet. Legismer- 

tebb két regénye a Zord idők és a Rajongók. Em- 
lékére alakult a Kemény Zsigmond Irodalmi Tár- 
saság. 

1878. december 22-én született 
Monay Ferenc minorita szerzetes. Többször volt 
aradi plébános, házfőnök és tartományfőnök is. 
Mint egyházi iró is kivált és több kötetnyi munká- 

] ja jelent meg. 
1880. december 22-én született Aradon Jób 

. Dániel iró és szinigazgató. Tanulmányai végeztével 
a hirlapirói pályára lépett, de ugyanakkor szépiro- 
dalommal is foglalkozott. Ifjuság cimen verses köte- 

te jelent meg. 1913-ban szinrekerült Orgona cimü 

szindarabja. 1907-ben került a Vigszinházhoz, a 
melynek előbb rendezője, majd igazgatója lett. 

December 22 

Péntek 
Zeno Anastasius 

Nagybányán 

- Gyászistentisztelet Calinescua lelkiüdvéért. 
Bucurestiből jelentik: Abból az alkalomból, hogy 

Calinescu Armand miniszterelnök három hónappal 
ezelőtt meghalt, Curtea de Argesben istentisztelet 
volt, amelyen Portocala miniszter képvislite a kor- 
mányt. 
- Hatalmas hóvihar Bucurestiben. Bucu- 

restiből jelentik: Őriási erejű hóvihar dühöngött 
tegnap éjjel a fővárosban. A szél sebessége 90 
kilométer volt óránként. Emiatt rövidzárlat ke- 
letkezett és a villamosok több órán keresztül 
nem közlekedhettek. Sok ház tetőzetét lesodor- 
ta a szél, amely cégtáblákat szakított le és fa- 
kat csavart ki gyökerestől a parkokból. Az így 
keletkezett akadályok miatt a forgalmat csak 
nehezen lehetett lebonyolítani. A Venus-pálya 
kerítését a szélvihar kidöntötte. Az országban 
számos helyen a telefon. és táviróösszeköttetés 
megszakadt. 
- Nagy késéssel közlekednek a vonatok. Az 

északkeletről jövő szokatlanul erős szélvihar miatt 
a vonatok csak nagy késéssel futottak be a főváros 
állomására. A brassói személyvonat 104, a cernautii 

gyors 65, a pitesti személy 56, a szebeni személy 53, 
a constantai személy 51, a nagyváradi gyors 49, a 

iasii gyors 42. a galatii gyors 31, a chisinaui gyors 
15 perces késéssel érkezett Bucurestibe. Hasonló- 
képpen a többi vonatok is lényeges késéssel közle- 
kedtek. Valószínűnek tűnik, hogy egyes vonalakat a 
megindult havazás eltakarja. Erre főképpen a Ba- 
ragan siíkságon, Dél-Basarabiában és Dobrudgeaban 
lehet számítani. A Dunán egyelőre minden forga- 
lom szünetael. 

Célszerü karácsonyi ajándókok, 

Optika, foló, télisport cikkek. 
Vételkény- okl. 
szernélküli látszerész. 
megtek ntés: Temesvár 
kér; 1. 

- Megszüntetik a só és petróleumhiányt. Bucu- 
restiből jelentik: A földmüvelésügyi minisztérium- 
hoz beérkezett jelentések arról számolnak be, hogy 
egyes vidékeken a lakosság só és petróleumhiány- 

nyal küzd. A minisztérium megkereste a nemzetgaz- 
dasági minisztériumot, amely intézkedett a só és 

petróleumhiány megszüntetésére. 
(-) Házasság. Rein Rezső mérnök és Retzler 

Baby holnap, szombaton délután félhat órakor tart- 
ják egyházi esküvőjüket az erzsébetvárosi plébánia 
templomban. 

- Két hustalan nap hetenkint Magyaror- 
szágon. Budapestről jelentik: A Magyar Elet 
Párt értesitőjének jelentése szerint arra számi- 
tanak, hogy január hónaptól kezdve hetenkint 
kétszer hustalan napot tartanak Magyarorszá- 
gon és egységes kenyértipust állapitanak meg 
a közfogyasztás céljaira. 
- ötmillió lei kártérités két láb elvesztéséért. 

Galatiból jelentik: A galatii törvényszék tegnap 
hirdetett itéletet Bozalics Mihály hadnagy ügyében, 

aki pert inditott az államvasutak ellen, mert mult 
év december 24-én a frecateai vasuti szerencsétlen- 
ség alkalmával mindkét lábát elvesztette. A tör- 
vényszék 5 millió lei kártéritést és 100 ezer lei per- 
költséget itélt meg a hadnagynak. 

- Magyart darabokat vásárol a bucurestii 
Nemzeti Szinház igazgatója. Budapestről jelen- 
tik: Lica Alexandrescu, a bucurestii Nemzeti 
Szinház igazgatója Budapesten tartózkodik, ma- 
gyar darabok vásárlasa céljából. A szinigazgató 
kijelentette a Magyarország munkatársának, 

bucurestii szinházakban. 
hogy jelenleg két magyar darabot játszanak a 

Száz év előtti, 
ma is időszerü panasz 
Egy száz év előtti almanachban találjuk 

nyos irást, amely elmondja, micsoda idegen s 
kat használ ez idők idegeneskedő gavallérja. 
jóízű irás: 

Az ily megvetemedett ifju reggel kiveszi 
kasznyiból forhemdlijét, halskragliját, hozentra 

ját, lájbliját, strimpflijét, majd öltözködéshez 1 
Tiz óráig neglizsében ül a gangon, ha azután na 
langevájléja van, akkor vizitre megy, vagy 
a promenádon. Ebédre karmenádlit, gebakk 
hendelt vagy böfalamodit eszik szósszal. Dél 
esetleg kuzineját überrásolja vagy megkeresi o 

ját, tántját, hol diskurál, majd este teatromba meg 
Biletát a parterre vált, de ha unja a mulatsá 
elmegy az első aufzug után gesellsaftba, szoáréba 
ha nagyon melege van, gefroreneszt eszik. A. t 
elmegy a kvártélyára lefeküdni. Ime az egész 
szonnégy órából csak fekszik és alszik magyarul, 
jegyzi meg a csípős kis írás, mely okulásul szolg 
hat a mai magyar nemzedéknek is. 

Sálak 
Kesztyük 

Nyakkendők 
Kötött sifelszerelések 

I, Bul. Reg Ferdinand 8. Fiók: IV. Piat 
Dragalina 10 

Légvédelmi előadások naptár 
December 22, péntek délelőtt tizenegy órak( 

román előadás a Capitolban gyárvárosi nők részér 
December 23, szombat délelőtt tizenegy órak( 

román előadás a Capitolban gyárvárosi férfiak r 
szére. 

ar va ; 
févö négy ingatlanának lefoglalását. 

- Vasárnap dolgozhatnak a pékek. Bucures 
ből jelentik: A munkaügyi minisztérium rendelet 
érteilmében a pékmühelyekben és a kenyérgyárak 
ban december 24-én, vasárnap és december 31-él 

vasárnap nincsen munkaszünet. ! 

- Leégett a bácspalánkai kötélgyár. Belgr 
ból jelenti a Rador: Tegnap este a bácspalánkai 

tél- és zsákgyárban tűz keletkezett. A gyár, amé 
német tulajdon, teljesen leégett. A kár igen nag) 

(-) Temesvárott elfogtak egy aradi zsebt 
vajt. Az állomási rendőrség elfogta Szabó Jenő it 
mert aradi zsebtolvajt, aki a vonaton az utasoka 

akarta kifosztani. 

(-) Nagyőszi asszony öngyilkossága. Cioet 

Katalin, hetvenegy éves nagyőszi asszony a házé 

ban felakasztotta magát és meghalt. Az életúnt s 

szony már több ízben megkisérelte az öngyilkossá 

got, de tettének végrehajtásában mindig megakadá 

lyozták. Most sikerült tervét megvalósítani. 

(-) Hamisított csekkek eladása miatt egy é 

re itélték Wieder Salamon és Wendel József teme 

vári lakosokat. A vád szerint egyik amerikai válla 

lat hamisított csekkjeit eladták kétszázötvenkéteze 

leiért Zaharovits Mendelnek, aki Palesztinába akar 

kivándorolni. 

(-) Evangélikus istentisztelet Zsombolyán mi 

pénteken este hat órakor lesz. A karácsonyi áhit 

tot és istentiszteletet Argay György esperes tartj 

a katolikus gimnáziumban az evangélikus hívek ré 

szére. 

(- A vasárnapi istentisztelet az evangéliku 

templomban. December 24-én, advent negyedik a 

sárnapján délelőtt féltíz órakor Argay György 

peres magyar nyelvű istentiszteletet tart, tizen : 

órakor német nyelvű istentisztelet lesz, prédiká 

Schemmel Viktor lelkész. 

MUSOR 

Péntek, december 22. 

APOLLÓ: A regiment gyermeke (francia fih 
CAPITOL: A fekete-erdei hegedüs (német 
CORSO: Bengáli (angol film) 

SCALA: Robin Hood kalandjai (angol fi
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Marta Alexandru dr. királyi 
helytartót lelkes ünneplés 

keretében üdvözölték hetvenedik 
születésnapján 

Tegnap délben tizenkét órakor a királyi 
helytartóság székházának nagy disztermében 
összegyültek az összes tisztviselők, hogy hetve- 
nedik születésnapja alkalmából üdvözöljék 
Marta Alexandru ár. királyi helytartót. Megje- 
lent a Temes tartomány öt megyéjének vala- 
mennyi prefektusa és a városok polgármesterei 
is ott voltak. 
A terembe belépő Marta Alexandru dr. ki- 
rályi helytartót percekig tartó zajos taps 

fogadta, 
amelynek elültével Ciupe Gheorghe dr. vezértit- 
kár mondotta el üdvözlő beszédét. 
- Az emberi életben - mondotta - több 

emlékezetes nap van és ezek között legfontosabb 
a születésnap. Hetven esztendeje annak, hogy 
Excellenciád született és munkás életének hu- 
szonegy évét már az új Romániában töltötte 
el. Amikor 1918 december 1-én az egyesülés meg- 
történt, minden jó román sietett kivenni a részét 
a megnagyobodott Románia kiépitéséből. Excel- 
lenciád, mint kiváló ügyvéd és kitünő biró a Kor- 
mányzótanács igazságügyi osztályán fontos 
munkát végzett, majd átvette a nagyváradi, az- 
után pedig a temesvári itélőtábla főelnöki szé- 
két. A háboru utáni Románia közéletének meg- 
szilárditásában azonban a politikai pártok vetél- 
kedése számos akadályt jelentett. 1938 február- 
jában az uralkodó Öfelsége az országnak uj al- 
kotmányt adott, amely véget vetett a politikai 
pártok és érdekcsoportok gátló munkájának. Az 
országnak tiz tartományra történt osztásakor 
Excellenciád, mint bánsági ember, Temes tarto- 
mány élére került. 

Helytartói méltóságának másfél esztendeje 
gazdag az eredményekben. 

Fogadja születésnapja alkalmával legőszintébb 
szerencsekívánatainkat, Adja Isten, hogy még 
sokáig dolgozhasson a tartomány és az ország 
érdekében. 
AA nagy tetszéssel fogadott beszéd után Ciu- 

pe dr. vezértitkár átadta a helytartónak a tiszt- 
viselői kar ajándékát, a Pop Alexandru szatmári 
festőművész által készített 

remekül sikerült arcképet. 
Marta Alexandru ar. királyi helytartó meg- 
indultan válaszolt: 
- Kedves munkatársaim! Köszönöm Isten- 

nek a megélt hetven évet és azt az időt is, amely 
számomra még hátra van. Örömmel és szeretet- 
tel köszönöm az önök ünneplését, mivel az szív- 
ből jön. Pályámon mindenkor kötelességemet tel- 
jesítettem és 

tehetségemből igyekeztem mindig minél töb- 
bet adni. 

De köszönöm önöknek is a munkát, amellyel en- 
gem támogattak. Értékes közreműködésüket to- 
vábbra is kérem. Fogadják jókívánságaikért jó- 
kívánságaimat. 

A helytartó beszéde után ismét hosszantar- 
tó taps hangzott el. 

A helytartósági ünneplés után Marta Ale- 
xandru dr. királyi helytartó az ítélőtáblára vo- 
nult, ahol 
a bíróságok és az ügyvédek köszöntötték fel 

a hetven esztendős helytartót. 

Lungulescu Ilie iítélőtáblai főelnök tartal- 
mas beszédben mutatott rá Marta Alexandru dr. 
igazságügyi szolgálatára és felemlítette az általa 
életrehívott intézményeket. Craciunescu Cornel 
semmitőszéki bíró tizenöt kartársa nevében üd- 
vözölte a királyi helytartót. 
A tizenöt semmitőszéki bíró, aki a legfelső 
igazságügyi fórum tagjainak negyedét te- 
szi ki, mind Marta dr. iskolájából került ki. 

Pop Ioan dr. kolozsvári ítélőtáblai főelnök a 
Marta Alexandru dr. által húsz év előtt alapított 
erdélyi jogászegylet jókívánságait tolmácsolta, 
Labontia Gheorghe dr. nyugalmazott semmitő- 
széki bíró a bánsági jogászi kör nevében mon- 
dott üdvözlő beszédet és emlékiratot adott az. 
Dobosan Ioan dr. ügyvédkamarai prodékán az 
ügyvédi kamara üdvözlését juttatta kifejezésre. 

Marta Alexandru dr. válaszában, amelyet az 
üdvözlésekre adott, hangsúlyozta, hogy 

életének vezérlő elve mindig a kötelesség- 
teljesítés volt 

és mindig az a tudat adott erőt munkájához, 
hogy a feladatát lelküsmeretesen végzi. A sze- 
rencsekívánatokat szívből megköszönte. 

Délben egy órakor a helytartóságon Marta 
Alexandru dr. királyi helytartó tiszteletére ö4- 
ven terítékes ebéd volt. Ezen Viad tábornok, ara- 
di főpolgármester és Bengliu hunyadmegyei pre- 
fektüus mondottak pohárköszöntőket, 

(-) Eljegyzés. Kovács Margit és Jelchiciu 
Emil jegyesek. (Minden külön értesítés helyett.) 

(-) Az autótaxisok uj vezetősége A temesvári 
autótaxisok szakcsoportja a napokban közgyülést 
tartott, amely alkalommal megválasztotta a csoport 
uj vezetőségét. Elnök lett Kolleth Ferenc, alelnök 
Cifu Gheorghe, titkár Frei Károly, ellenőrök Maerle 
Károly és Ormós József, pénztáros Berei Sándor. Az 
uj vezetőséget egy évre választották meg. 

FAO 
elsőrendű asztali borok a karácsonyi és újévi ünnepekre legjobban beszerezhetők 

GALGON GYULA 
fűszer- és csemegekereskedésében, I., Merczy és Eugen de Savoya-ucca sarok, Telefon: 24-59. Elsőrendű Szilasi bor literje 16 lei 

(-) A Suciu-per újabb tárgyalásai. Megirtuk, hogy a városi vágóhid hütőberendezésével kapcso- latos Suciu-per legutóbbi törvényszéki tárgyalásán Nicolau Constantin ügyvéd a vádlottak nevében újabb kifogást jelentett be a temesvári törvényszék ellen és kérte, hogy ezt a második kérvényt is ter- jesszék a temesvári itélőtábla elé. Az itélőtábla teg- nap foglalkozott ezzel a kifogásolási kérvénnyel és miután megállapította, hogy az nincs kellőképpen felbélyegezve, azt érvénytelenítette. Az első kifo- gásolási kérelem után, amelyet elutasítottak, a má- sodik sem járt eredménnyel és így az ügy január n újból visszakerül a temesvári törvényszék elé. 

(-) Az evangélikus nőegylet felruházási és ka- rácsonyfa-ünnepélye holnap, szombaton délután négy órakor lesz az evangélikus templomban, ami- kor istentisztelet keretében szétosztják a szegény gyermekek között a meleg ruhákat és az ajándéko- kat. Erre az ünnepélyre az érdeklődőket szeretet- ttel meghivják 

(-) Halálozások. Meghaltak: Taran Gheorghe 
harmincnégy éves napszámos, Kovács Ferenc öt- 
venöt éves asztalos, Fülöp Sándor István két éves, 
Patu Ana született Campianu hatvanöt éves, Baba 
Etelka született Szőke harmincnégy éves. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: Sza- 
bó Helga, Muresan Mircea Olimpiu, Weber Helga 
Mária, Ortinau Erzsébet, Baba fosif 
- Himler útja. Rómából jelentik: Himler 

római látogatása a déltiroli németek áttelepíté. 
sével áll valószínűleg kapcsolatban. Ebben az 
ügyben Himler már két izben járt Rómában. 

(-) Korcsolyák, ródlik, karácsonyfa-állvá- 
nyok, különböző vasárúk és háztartási cikkek 
olcsón kaphatók Scherter Ottó vaskereskedésé- 
ben Temesvár, I.. Eminescu-ucca 5. 

(=) JTóőzseffalváért. A leégett Józseffalva 
ujjáépítésére V. I. olvasónk 100 leit adományo- 
zott. Gyűjtésünk ezzel 75.700 lei. További ado- 
mányokat a Déli Hírlapban nyugtázunk. 

(-) A Déli Hírlap szegényalapja javár: 
tegnap a következő adományok érkeztek: V. I. 
100. L. L. 100 és Z. I. 100 lei. További adomá- 
nyokat elfogadunk, mert nagyon sok a kön: 
mely karácsonykor felszárításra vár. 

Karácsonyi alándékok: 
Fényképezőgépek, teniszütők, kölni- 
vizek, manikürök, borotvakészülékek 
stb. olcsón 

w"WA LLIETII 
Rabong és Schneider mellett. 

(-) A város karácsonyi ajándéka a szegé- 
nyeknek. Temesvár város ma délelőtt százötven 
szegény családot a karácsonyi ünnepek alkal- 
mából pénzbeli segélyben részesít. Az egyes csa- 
ládok ötszáztól ezerötszáz leiig terjedő segélyt 
kapnak. Összesen százötvenezer lei kerül kiosz- 
tásra. 

Timisoara I., Piata Bratianu róm. kat. püspöki palota 

a legnagyobb RÁ DIÓ szakürlet 

UJDONSÁGOK: Nyomógombos, vibratoros koffer, 
autórádiók, takarékkapcsolásos telepes 

készülékek 

... százegynéhány készülékünk közül az Ön részére 
iis lesz egy megfelelő! 

Részletfizetés Csere 

NÉPRÁDIÓK lei 2500-2800 
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Landsdori kapitány bucsaja 
Ayresből jelentik: Az öngyilkos 

randonon kapiuly kedden délelőtt engedélyt 

kapott arra, hogy ellenőrzés és tanuk nélkül be- 

szélhessen embereivel. Ezeknek közölte, hogy 

felső parancsra feláldozta hajóját és ezek uán 

mint tengerész, befejezettnek tekinti ellatt 

Nem sokkal ezután követte el az öngyilkosságo 

a kapitány. 

- javítóműhely 

(-) Műkedvelői előadás. A református fér- 

fiszövetség karácsony másodnapján, 
o 

26-án, délután félhatkor a Gyárvárosi ói ai 

Katolikus Ifjúsági Egyesület helyiségében 

kedvelő előadást rendez. Előadásra 
kerül 

petke háromfelvonásos zenés v
iz elő 

adás jövedelmét jótékony célra 
pame 

örő kísérlet a józsefvárosi plébania 

tempfombi reaerel esíttörtökre 
viiradó él 

szaka kmereten tettes ugtorést A petrő ke józsefvárosi plébán 
tksén s 

resztülmászott a templomudvar 
ée rvet s 

a sekrestyeajtót feszegette. 
el , e 

jal végezte, egy ablakot is ör ss 

mesek lettek rá a szomszédban 
teü 

testvérek, akik a betörésről tel
efonon ért e 

ébániá i etzi György káplán Vetési 

e kegel ge n 
vaa helyszitte 

érkezett, a betörő eltünt. Az 
esetről értesíte 

a rendőrséget. 

(-) Karácsonyi szünet az jekolák
ban A 

temesvár katoltkus Püebeksg a ht értesttst 
ze internátussal rendelke- kapott, amely szerint az in 

et ane 

ő középiskolákban a karácsonyi sz
ünet CIe( 

ötskén az internátus nélküli
 középjeko. 

lákban, valamint az elemi iskol
ákban a szün 

december 22. napján veszi kezdet
ét. 

nk 
- bukott egy miniszter - mert a bai 

ből Brüsszelből ilent a 

belga közlekedésügyi miniszter es
ütörtökön - 

nyujtotta lemondását. A lemondás oka s
zoros 

öyszefüggésben áll azzal a váddal, amelyet az 

egyik szabadelvű képviselő emelt Mac
k ellen, a 

kit azzal gyanusított meg, hogy amikor a ali 

net egyik titkos ülésén a Credit Anverzios 1 

összeomlásáról értesült, kivette pénzét a B : 

ból, mielőtt az ügyész i e 

inis hangsúlyozta, hogy a vád nem felel meg 

zien bedta lemondását. Utóda még 

ismeretlen. 

- A jugoszláv miniszterelnök román kitün- 

tetése. Belgrádból jelentik: Cvetkovics jugoszlá 

miniszterelnök csütörtökön kihallgatáson foga 

ta Cadere belgrádi román nagykövetet, aki 

gas kitüntetést nyujtott át a jugoszláv kor: 
elnöknek 
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JUBILÁL A PÁNCELSZEKRÉNY 
Eirdekes fejezetek a rendőrség és a bünözők örök harcáról 

Jubilál a páncélszekrény, amellyel Perdieut fran- 
ia mérnök lepte meg a világot száz évvel ezelőtt, 
1839 karácsonyán. 
/ Már csak azért is érdekes a páncélszekrény fej- 
essén története, mert vele együtt tökéletesedett 
a kasszafurók techniklja is. Száz esztendővel ez- 
előtt ugyanis még minden pénzesládát vagy szek- 
vényt egyszerüen kulccsal zártak be. Perdieut mér- 
mök találmányával egyidejüleg azonban már kezdtek 
forgalomba kerülni ugynevezett kombinációs-laka- 
tok is, melyekkel egy ideig sikerült is védekezni a 
betörők ellen. 

A technika hatalmas fejlődése azonban rövide- 
sen megváltoztatta ezen a téren is a helyzetet, 

a kombinációs zár nem volt többé akadály a 
betörők számára. 

NNéhány évvel később már feltüntek az egyre 
nehezebb és erősebb pénzszekrények, melyek hosz- 
szu ideig olyan ellenállóképesek voltak, hogy a be- 
törők minden kisérlete csütörtököt mondott. A tech- 
nika fejlődésével azonban együtt fejlődik a bünö- 
zés technikája is és évtizedekkel ezelőtt az alvilág 
emberei 

furás helyett robbantásokkal próbálkoztak, 
hogy kifoszthassák a modern páncélszekrényeket. 
A nyolcvanas évek közepén használtak először 
mitroglicerint arra a célra, hogy hozzájuthassanak 
a pénzszekrények tartalmához. Érdekes, hogy az 
első nagyarányu párisi kasszarobbantás tettese egy 
mő, a csodálatosan szép Ninette Blancharde volt. 

REPDUKAÁLJAÁK A KOCKAZATOT 

Nobel találmánya azonban nem felelt meg a 
bünöző alvilág „izlésének". Nem végezhette munká- 
ját csendben, hiszen a robbanás zaját meghallhat- 
ták, ami a fölfedezés veszélyét rejtette magában. 

Ez annál is inkább hátrányos volt a bünözők számá- 
ra, mert hiszen a bankok trezorjai, a gazdagok pán- 
célszekrényei sohasem a periferiákon, a néptelen 
helyeken voltak elhelyezve, hanem rendszerint a vá- 

ros szivében, a kereskedelmi élet gócpontjában, ahol 
a rendőrség fokozott éberséggel figyel a pénz őfel- 
ségére. Keresni kellett tehát olyan módot, amely 
redukálja a kockázatot, amellett a nitroglicerinnel 
való robbantás nemcsak a páncélszekrény anyagát, 
hanem magát a kincset is megsemmisithette. 
Avilág kasszafurói idestova 25 év óta használ- 
ják az oxid-acetilén-fáklyát, ezt 

az égő-vágó szerszámot, 
hogy bejussanak a páncélszekrények belsejébe. Ez 
a szerszám hosszu ideig a páncélszekrénykészitők 
és a kasszafunók között folyó nagy párbajt látszó- 

ag a gonosztevők javára döntötte el. Olyan ez, mint 

Aa haditechuika örökös küzdelme, amikor páncélzato- 

kat készitenek, mely ellen egy ideig tehetetlen min- 

den fegyver, de aztán kipattan valakinek agyából 

az uj ötlet és ismét a fegyverek kerekednek hosz- 
szabb-rövidebb időre a védelmi eszközök fölé. A 
pénz körúl folyó harcban is sokszor bizonytalan, 
hogy vajjon kié a győzelem. 

Valoszinünek látszik, hogy a nagy harcot Ame- 
rika fogja eldönteni. Amerikában ugyanis ujabban 
egy olyan fémkombinációból készült pénzszekrényt 
kezdenek használni, amely eddig sikeresen állt el- 
len az ogyd-acetylén-fáklyának. Érdekes, hogy en- 
nek az uj fémkeveréknek feltalálója egy I. G. Do- 
nalson nevü fémtechnikus, aki már harminc évvel 
ezelőtt figyelmeztette a világot az oxyd-acetylénégő 

hatalmas képességeire. Akkor kinevették őt a pénz- 
szekrénygyáros szakemberek, de később kénytele- 

nek voltak igazat adni ennek a kiváló fémtechnikus- 
nak. Az oxyd-acetylén-fáklya 1906 körül tünt fel 

először. Egy Fouche nevü francia ember kért akkor 

amerikai szabadalmat olyan fáklyára, amely az ace- 
tyléngáznak oxygén atmoszférában való égetésével 
dolgozik. 

ZSENIÁLIS KASSZAFURÓK 

Két esztendővel később egy Jofram nevü svéd 
kért szabadalmat egy egyszerü égővel való acelvá- 
gás módszerére. Jofram a Fouche-féle fáklyával 

előbb vörösre hevitette az acélt és a hevült foltra 
bocsátott óvatosan oxygént. 

Kezdetben csak a tisztességes munkát szolgálta 
az uj tökéletes acélvágó, azonban akkor is akad- 
tak, akik 

felismerték a kasszafurásra való 
használását. 

Ezek a kitünő szakemberek azonban még nem a bü- 
nözők közül kerültek ki és az uj kasszafuróeszköz- 

könnyü fel- 

nek premierje csak a világháboru elején, 1915-ben 
volt Lousiánában. Egy bank páncélboltozatán pró- 
bálták ki sikeresen. Két évvel később ugyanennek a 
bankérdekeltségnek már egy modern páncélkasszá- 
ját is megfurták vele. 1917-ben három ilyen eset kel- 
tett feltünést, egyre inkább szaporodtak a kasszafu- 
rások. Most már persze nagyobb visszhangja tá. 
madt Donalson szavának és a páncélszekrenyépitő 
technika egyre tökéletesebb ötvözetből igyekszik 
előállitani a pénzszekrényeket, melyek ellenállnak 
az oxyd-acetylénfáklya hatásának is. 

Budapesten leplezték le a világhirhedt Papa- 
koszta-bandát, amely előzőleg más európai főváros 
banknegyedében hajtott végre soha nem ismert esz- 
közökkel kasszafurásokat. Egy elzüllött, zseniális 
görög mérnök, egy nagykereskedő és egy orvos tar- 
tozott a Papakoszta-bandához, amely Budapesten is 
végrehajtott két kasszafurást, de a detektivek nyo- 
mukra akadtak és leleplezték őket. 

A KUTYÁS VALENTIN 

A magyar kasszafurók között talán a legvesze- 
delmesebb volt a néhány évvel ezelőtt elhunyt Med- 
vegy Vili, akit a betörőkirály néven ismertek az 
alvilágban. Utóda Valentin Miksa lett, a „kutyás 
Valentin", aki azért kapta ezt a nevet, mert 
Dobermann-kutyája őrizete mellett furta meg 

a kasszákat. 
Valentin Miksa is meghalt nemrégiben és az utóbbi 
idők kasszafurói már kisebb felkészültséggel és 
primitivebb eszközökkel próbálták végrehajtani a 
kasszafurásokat, melyeknek tettesei szinte kivétel 
nélkül rendőrkézre jutottak. 

A páncélszekrény százéves jubileumán talál- 
ták fel Amerikában a mangán-acélt, amely ellen 
egyelőre tehetetlenek az alvilág alakjai. De a har- 
cot egy pillanatig sem hagyják abba. A polgári rend 
és béke ellenségei csak megpihennek, de nem adják 
fel a harcot. 

nét 

Angol utazó nem nagyon hizelgfő 
leirása a százhetven év előtti 

Bánságról 
A Bánság egykori életére vonatkozó külföl- 

di adatok rendkivül gyérek. Nem igen jutott 
eszébe idegennek, hogy ellátogasson erre a miaz- 
más, betegségeket árasztó vidékre. Annál érde- 
kesebb vendég volt tehát itt a tizennyolcadik 
század végén Báró Born Inigó, aki tapasztalatsit 
Travels throngh the Banat of Temesvar cimen 
közölte, egy Londonban 1777-ben megjelent kis 
munkáijában. Onnan vesszük az alábbi adatokat. 
amelyek igen szomoru fényt vetnek az akkori 
Temesvárra és a Bánságra. 

Hétfőn d. u. 3 órakor elcsó helyárakkal: 

Héttön d. u. 6 órakor: 

A tolvaj 
Háétrőn este 8 órakor: 

Feleség 
Kedden d. u. 3 órakor olcsó helyárakkal: 

(vigjáték) 

(dráma) 

(vigjáték) 
Kedden d. u. 6 órakor és este 9 órakor: 

Feleség 
Szerdán d. u. 6 órakor: 

Feleség 
Szerdán este 9 órakor: 

(vigjáték) 

(vigjátek) 

Csütörtökön este fél 9 órakor: 

(vigjáték)] 

A magyar szintársaulat harácsonyi előadásai 
muukitiMKI seteÁLIÁAAAAAMAIVÁMAMAAAKIS A AKLK ILSAAAÁAAA AA AA KŐATAA KEKA A ÁNTIAAAAAAEÁKI TANAJAAIAKKLÁTIANTAAT oAÁITIAKEN AHAAH 

egsértették a minisztériumot 

(vigjatékujdonság) 

Megsértették a minisztériumot 

űGyümölcs a fán 
(vigjátekujdonság) 

Gyümeölcs a fán 
hogy 

A temesi Bánság az a vidék - irja - ame- 
lyet csanádi vagy temesi grófság név alatt ta- 
lalhatunk fel. Ez a terület teljesen elkülönült 
életet él Magyarországtól. Temesvár igen csi- 
nos, erős város, a környező mocsarak azonban 
igen egészségtelenné teszik. Legjobban megy itt 
az orvosoknak, mert a hideglelés és mindenne- 
mü lázbetegségek sok foglalkozást adnak nekik. 
Egyébként sem barátságos ez a város. Már kora 
reggel rettenetes lánccsörgésre ébredtem szállá- 
somon. Ugyanis a sáncmunkára itéltek haladtak 
el párosan az ablakom előtt. Midőn később szál- 
lásomat elhagytam és alaposan körülnéztem, 
akkor sem nyertem kellemetesebb képet. Mintha 
csak ispotály volna egész Temesvár. Az uccá- 
kon csupa sápadt és kisérteties alak látható, a 
legszebb épületekből mindenütt halvány és be- 
esett arcok kukucskálnak ki. Az asszonyok és 
leányok fel vannak puffadva a hidegleléstől. Hisz 
ez a halál országa, ahol csontvázak járnak-kel- 
nek. Ebédkor a körülöttem levő vandégek, sőt 
az idegenek közül is némelyik, azt sem tudták, 
hova legyenek a hidegleléstől; egyik didergett, 
másiknak a fogai vasogtak, a harmadik a nagy- 
foku láztól keletkezett szomját alig tudta oltani. 

Siettem is innen Lugosra. Kellemes időket 
töltöttem e mezővárosban és meglátogattam is- 
merőseimet, akik egészségesebb vidékre mene- 
kültek a temesvári lázfészek elől. De innen is 
csakhamar indultam tovább. Lugostól Déváig 
rettenetes kinokat kellett kiállnom. Az ut a Ma- 
ros folyó és a hegyek között oly meredeken 
emelkedik, hogy a négy ló elé még nyolc ökröt 
kellett befogni. Az utak biztonsága itt már sok- 
kal nagyobb. Az erdélyiek polgárosultabbak és 
szelidebbek a bánságiaknál. Meglehet, hogy a 
kormány rettenetes szigora is előmozditja ezt; 
nemrégen három rablót húztak karába. Ez a bün- 
tetés, amely a Bánságban még gyakrabban szo- 
kásos, oly benyomást gyakorolt a lakosságra, 
hogy éjjel is bátran lehet mindenütt utazni. 

Ilyennek látta a hajdani Temesvárt és a 
hajdani Bánságot báró Born Inigó és Londonban 
kiadott müvével bizonyára nem csinált az ide 
utazásnak nagy reklámot. Járványok, nyava- 
lyák, rablás, karóbahuzás, - nem olyan hivó 
szavak ezek, amelyek arra ösztönözték volna 
akár az angolokat, akár más idegen nációk fiait 
hogy a mi ősi pátriánkkal megismerkedjenek. De 
hát Born migo azt irta, amit látott, vagy leg 
alább is ugy irta meg a dolgokat, ahogyan lát 
vélte őket. Ő az igazságra törekedett. És sor 
mindenesetre bennünket is meggyőznek arról 

valóban nem lehetett valami idilli élet : 
Bánságban, anno 1770-ben. 
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Érdekes 
az uj 

Az 1940 március 1-én életbelépő uj polgári tör- 
vénykönyv minden állampolgárra nézve nagyfontos- 
ságu rendelkezéseket és szabályokat tartalmaz. A 
örvényönyv uj és modern alapon szabályozza a 
magánjogi viszonyokat, a hagyatéki és családjogi 
kérdéseket. Bár az uj törvénykönyv nagyrészében 
a francia és a magyar jogszabályokon alapszik, 
mégis számos olyan ujitást fog behozni, amelyek 

gyökeresen megváltoztatják a jogok és kötelezett- 
ségek eddigi rendszerét. A módositások egynémelyi- 
két alább soroljuk fel: 

1. A jövőben erkölcsi kártérités is kérhető at- 
tól, aki anyagi kárt okozott, igy például gépkocsi- 
baleset által okozott testi sérülésnél, az eljegyzés 
felbontásánál, válásnál. 
2. Mindennemü pénzbeli követelésnél vagy ki- 
hitelezésnél, amelynek összege a 2000 leit meghalad- 
ja az adósnak sajátkezüleg irt nyilatkozatot kell 
adnia, amely ezt a megjegyzést tartalmazza: „Érvé- 
nyes és általam elfogadtatott X. összeg erejéig." 
Enélkül a kötelezvény érvénytelen. 

A 2000 leit meghaladó követelés a biróság előtt 
nem igazolható. ha kötelezvény nem készült. 

3. Az általános elévülési idő a jövőben nem 32 
év, mint eddig volt, hanem 20 esztendő. 

4. Kereskedők kihitelezéséből eredő követelés 
két év alatt elévül, vagyis ezen időn tul biróilag nem 
követelhető. 

5. Orvosok, győgyszerészek és ügyvédek fog- 
lalkozásukból eredő követelése 2 év mulva elévül a 
követelés keletkezésének időnontjától számitva. 
66. EBevezették az osztrák jogból ismert felén 
tuli sérelem rendszerét. vagvis ha a vételár a vett 
dolog értékének felét sem éri el, úgy az ügylet 
érvénytelenitése kérhető. Az ilyen kereset elévülési 
ideje két év 

Teljes átalakuláson megy át az ui kodexben a 
ládjog és főleg a nő jogállása. A nő minden pol- 

gári, magánjogi és kereskedelmi jogi jogot gyako- 
rolhat férjének beleegyezése nélkül is 

féri felel a nőnek minden háztartási és 
személyes jellegii bevásárlásainak vételáráért. 

8. A nő jogosult férie nevének viselése mellett 
leánykori nevét is viselni, ha ebbeli jogát a házas- ságkötés alkalmával fenntartja. 

9. Ha a nőtartásra kötelezett férj nem tesz ele- 
get kötelezettségének, akkor a féri adósai kötelez- 
hetők, hogy közvetlenül a nőnek fizessenek. 

10. Idegen országok mintájára ezuttal először 
nyer részletes szabályozást a házassági szerződés 
intézménye. 
A házastársak a jövőben házassági szerződés- 
ben megegyezhetnek a vagyonelkülönitési rendszer- 
ben, ami annyit jelent, hogy a házastársak mind- 
egyike rendelkezik vagyona felett és a férj tarto- 
zásaiért a feleség vagyona nem foglalható le, ahogy 
a házassági szerződést felmutatja. Eddig a feleség 
csak igényperekkel, tanukkal való bizonyitással és 
általában nehézkes eljárással szabadulhatott attól, 
hogy vagyona a férj ellen vezetett foglalás alól 
mentesüljön. 

i A másik házassági vagyonjogi rendszer a hozo- 
mányi rendszer, amelyben a feleség hozománya a 
házasság tartama alatt semmi szin alatt sem ide- 
genithető el és nem csökkenthető. Még a feleség sem 
rendelkezik a törvényszék jóváhagyása nélkül ho- 
zományi vagyona felett. Ez az ujitás igen jelentős, 
mert eddig gyakori eset volt, hogy a férj elköltötte 
a hozományt és halála után minden anyagi támasz 
nélkül maradt özvegye. í 

11. A jövőben a férj nem rendelkezik a nő 
agyona felett, mint eddig, csupán kezeli azt. 

12. Hűtlen elhagyás cimén a jövőben nem lehet 
álópert inditani. Ezzel szemben a sulyos sértés 
iatt válás intézménye bevezetést nyer. 
A hat hónapos ágytól és asztaltól való külön- 

választás a jövőben nincsen. Bevezették még azt a 
hetőséget is, hogy a házastárs kérheti a házasság 
elbontását azon a cimen, hogy a másik házastárs 

b, mint három éve elmebajban szenve.. 
13. Valóságos társadalmi reform számba megy 

z apaság megállapitási keresetek uj rendszere. Ed- 
ig a törvénytelen gyermek csak tartást kérhetett 
természetes apától. Az uj kodex szerint kérheti 

z apaság megállapitásával egyidejüleg, hogy tör- 
ytelen atyjának nevét viselhesse és hogy ugy 

tán, mint a törvényes gyermekkk 
átalakuláson fog átmenni az örök- 

ösen a feleségre nézve tartalmaz 

] 

l 

relormok 
polgári törvénykönyvben 

A törvénytelen gyermek alyja nevét viseli és örököl az alya után. Meg- 
szünik az özvegyi haszonélvezet. Kereskedő csak két évig 

érvényesitheti követelését 

pézember 29. pénteken nincs előadás. 

Ezen rendszer mellett a gyermektelen özvegy az ági 
vagyonnak csak haszonélvezetét örökölte, bármily 
hosszu ideig is állett fenn a házasság. A tulajdon- 
jog pedig átszállott, jobban mondva visszaszállott 
az apai ágra, az oldalági rokonokra. Az uj törvény 
szerint, ha csak oldalági örökösök maradtak, ak- 
kor az özvegy a vagyon egynegyed részét örökli. 
maradtak, akkor az özvegy a vagyon felét örökli. 
Ha pedig gyermekek maradtak a házasságból, ak- 
kor az özvegy a vagyon háromnegyed részet örökli. 
Természetesen ekkor visszanyeri a hozományi va- 
gyont is. 

Ez az öröklési rendszer azonban csak akkor áll 
be, ha az özvegy legalább három évig élt az elhunyt 
férjjel. 

15. Ha gyermekek vannak, a szülők vagyonuk- 
nak csak egyharmadát idegenithetik el. 

A férj tartozik biztositani felesége javára leg- 
alább annak a vagyonnak a felét, amelyet halála 
után felesége tőle örökölne. 

A törvénytelen gyermek 
amit a törvényes 
létében örökölne. 

A nő örökjogának ilyen rendezése mellett meg- 
szünik az a visszás állapot, hogy az az özvegy, aki 
urával évek hosszu sórán át dolgozott, a rokonok, 
szülők és gyermekek kegyére legyen utalva. 

16. Kisebb jelentőségü ujitás az példánul, hogy 
az elveszett dolog tulajdonosa a megtalálónak az 
érték tiz százalékát, mint leldijat tartozik kiadni. 
(Osztrák polg. törvénykönyv.) 

Jövőben az 5000 leien aluli értéktárgyu perek- 
ben a felet ügyvéd nem képviselheti és személye- 
sen tartozik megjelenni, Megszünik az ügyvédi kép- 
viselet a válóperekben is, ahol a felek személyesen 
tartoznak megjelenni és kijelenteni, hogy nem ki- 
vánják a házasság fenntartását. 

Az uij polgári perrendtartás egyébként vissza- 
állitja a községi biráskodást, amely 500 leiig ter- 
jedő követelések tárgyában dönt. Március Tig a ré- 
gi magánjogi törvények és gyakorlatok maradnak 
életben, de ezen időponton tul az egész országban 
egységes lesz a magánjog, az uj kodex rendelkezései 
szerint. 

felét örökli annak, 
gyermek örököl, vagy ennek nem- 

Dr. D. Gh. 

-— 

Nagysikerü ujdonságokkal kezdi 
vendégjátekát a Thatia 

Elénk elővétel kezdődött a színházi pénztárnál 
a Thalia karácsonyi előadásaira. Az a szokatlan 
nagy érdeklődés, amely az ünnepi előadások iránt 
megnyilvánul, bizonyossá teszi, hogy minden elő- 
adást zsufolt ház fog végigtapsolni. Indokolt is ez 
a nagy érdeklődés, mert ezúttal is olyan gazdag és 
nívós műsorral jön a Thalia Temesvárra, amely még 
a legkényesebb színházlátogatók igényeit is köny- 
nyen kielégíti. 

Már az ünnep első napján bemutatót tartanak 
a magyar színészek, amikor is Bókay János leg- 
újabb vígjátéka, a Feleség kerül bemutatásra. Ez 
a pompás vígjáték, amelyet Kolozsvárott maga az 
illusztris szerző rendezett, egyike lesz a szinház 
nagy meglepetéseinek. A második bemutató Zilahy 
Lajos ujdonsága, a Gyümölcs a fán. Ezt a merész 
tárgyú, bátor hangú darabot olyan előadásban látja 
majd a temesvári közönség, amely sokáig emléke- 
zetes marad. 

A THALIA MUSORA: 
December 25. hétfőn délután 3 órakor: Megsér- 

tették a minisztériumot. (Olcsó helyárakkal). 
December 25. délután 6 órakor: A tolvaj. 

ppDecember 25. hétfőn este 9 órakor: Feleség 
(Bókay János óriási sikerű vigjátéka.) 
pDecember 26. kedden délután 3 órakor: Meg- 

sértették a minisztériumot. (Olcsó helyárakkal). 
December 26. Kedden délután 6 órakor: Feleség 
December 26. kedden este 9 órakor: Feleség. 
December 27. szerdán délután 6 órakor: Feleség 

December 27. szerdán este 9 órakor: Gyümölcs 
a fán (Zilahy Lajos legújabb, nagysikerű vigjátéka) 
December 28. csütörtökön este fél 9-kor: Gyü 

Báile-Herculane ane 

december 20-tól nyitva. 
100 kényelmesen berendezett szoba 

fürdővel, hideg-meleg vízzel, gőz- 

tese ba napi 180-150 lei-i 
Kélágyas 180-210 lelig í 
Directiunea Hotelului Cerna 

Telefon: 33. szám. 

egyszer arról is, hogy tulajdonképpen ki vagy 
mi is a nép? Allandóan halljuk és olvassuk, hogy 
ezt meg azt kell tenni a népért, így a nép, meg 
ugy a nép, nem szabad elhanyagoilni, törődni kell 
vele, bele kell vonni a nemzetfenntartó és állan 
építő munkába. Úgy beszélnek és úgy írnak a 

1 népről, mintha az külön osztály, külön kaszt, kü- 
lön társadalmi osztály lenne. A nép mi vagyunk, 
valamennyien együttesen, kicsinyek és nagyok, 
szegények és gazdagok, foglalkozásra és társa- 
dalmi állásra való tekintet nélkül. Tekintet nél- 
kül a nemzetiségre is, mert az elkülönülés szerint 
nép- vagy nemzetcsoportokról beszéelhetünk 
csak. Más megint a nemzet és ennek is két válfa- 
ja. Az egyik a politikai nemzet. Eönnek tagja min- 
den ugyanazon állam határai között és áliampol- 
gári jogokkal biró ember. Ezentul van a nemze- 
tiség szerint megkülönböztetett nemzet, melynek 
tagja minden ugyanazon nemzetiséghez tartozó 
egyén, függetlenül attól, hogy egyazon állam 
határai között élnek, vagy szétszórtan több or- 
szágban az illető nemzet fiai. Igy van román 
nemzet, magyar nemzet, német nemzett:t 

Nép alatt valami egészen helytelen megha- 
tározásból kiindulva rendszerint nem egy nem- 
zet összes fiait értik, hanem annak egy bizonyos 
rétegét, a szegényebbeket, az alacsonyabb rang- 
ban levőket, a köz- és társadalmi eletben kisebb 
szerepet játszókat. Maradványa ez a régi rendi 
világnak, amikor a nemzetet csak a nemesség és 
később a polgárság is alkotta, az ugynevezett 
nép pedig kivül maradt az alkotmány sáncain 
Ma, amikor minden alkotmány népi, demokrati- 
kus alkotmány, nem beszélhetünk népről a régi 
értelemben, mert egyrészt nem felel meg a té- 
nyeknek, másrészt pedig bántó, lealacsonyitó, le- 
becsülő mellékzöngéje van ennek a szónak, ha 
nem valamennyiünkre értjük. Mert - ismétel- 
jük - a nép mi vagyunk valamennyien. A ro- 
mániai magyar nép nem egy réteget jelent csak, 
hanem a nagy- és kisbirtokostól kezdve az intel- 
lektuelen, iparosokon keresztül a napszámosig 
mindenkit. Nép és népközösség fedik egymást 
helyes értelmezésükben. 

Fontos ezt megtanulnunk és megjegyez- 
nünk, mert szintén egyik eszköze annak, hogy a 
hajdani válaszfalak, melyek a valóságban már 
régen leomlottak, végleg eltünjenek közöttünk. 
A főuri vagy polgári, a szellemi vagy kézi mun- 
kásnak nincsen és nem is lehetnek más nemzeti 
érdekei. Egyazon nemzet fiai egyazon nemtzeti 
sikon találkoznak. Ha nem igy van, akkor vala- 
melyik rossz úton jár. Ha elő akarom mozdítani 
a magyar nép érdekeit, ha szolgálni akarom ja- 
vát, akkor nem választhatok ki e osztályt, 
egy foglalkozási ágat, hanem az egész kollekti- 
vitást kell szolgálnom. Az egész népet. Az egész 
népi közösséget. A népi, a nemzeti közérdeket. 
A nép nem az, ami régen volt, amit a költő is ugy 
énekelt meg, hogy az istenadta nép. , 

Ne beszéljünk fitymálva, foghegyről, fen- 
sőbbséges gőggel a népről, hanem szeressük és 
becsüljük meg, mert benne önmagunk megbecsü- 
lése rejlik. Támogassuk, neveljük és tanitsuk 
istápoljuk, szolgáljuk és segitsük a népet, m. 
ezáltal önmagunk életszintjet emeljük. Hisze 
mi magunk, valamennyien együtt alkotiuk a né- 
pet. Testvértelen és rokontalan az a szerencsét- 
len, akinek gyökerei nem nyulnak a néphez, 
népi talajba. Önmagát tagadja meg, aki a Bép 
hez való tartozását megtagadja. Hi. és 
juk tudatosan a népi együvétart 
érezzük a közösséget és ezen érzés ve. 
annyiunkat a népért, önmagunkért a 

teinkben. Az egy valamennyiért é 
nyi egyért elv vezéreljen bennünket 
c eszélni fogunk népközösségr em ez 

élet valóságává lesz. 
tártalommal és ténylegesen is aza 
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- KÖZGAZDA 
Nem a vasuti fuvardij drága, hanem a mellékilletéke 

YEzzu 

A vasut a különböző taxák miatt nem tudja emelni a tarifát 

A közlekedésügyi minisztériam tanulmányi 
osztálya foglalkozott a vasuti tarifa emelésének 
elvi kérdésével és - amint a minisztérium saj- 
tóosztálya közli - arra a megállapitásra jutott, 
h nem a vasuti tarifa magas, hanem azok a 
mellékilletékek, amelyeket a vasut nem önmaga, 
hanem más alapok számára szed. A megoldás az, 
hogy vagy globális tarifába egyesitik a mellék- 
illetékeket, vagy lemondanak arról, hogy azokat 
az eddigi mérvben szedjék, mert azok nagysága 
mellett a vasuti tarifa nem emelhető anélkül, 
hogy az elsőrendü szükségleti cikkek drágulását 
ne vonná maga után. 

A vasut mellékilletékeket szed az áruszálli- 
tásnál a következőknek: kincstár, utépitési alap, 
repülőalap, megye és törvényhatóság számára. 

Mindezeknél a CFR csak a pénzbeszedő szerepé- 
vel bir - jutalék nélkül. Ezeknek összege na- 
gyobb, mint maga a fuvarbér és ezek okozzák 
azt, hogy ahol lehet, a felek elkerülik a vasuti 
szállitást. Különösen áll ez a rövid távolságra 

való szállitásnál. Például 100 kg. husnak 40 km.- 
re való szállitásánál a vasut önmagának 23 leit 

szed be, a fiskusnak 32 leit (repülő, utadó, nyom- 
tatvány), ehez járul az értékvám és az állategész. 

ségügyi illeték, ami összesen 390 leit tesz ki. Ha 
ugyanezt az árut (hust, zsirt) 100 km.-re szál- 
litják, a CFR fuvarbére 47 lei, a mellékjárulékok 
316 lei. Még 700 kilométeres távolságnál sem 

éri el a fuvarbér (205 lei) a mellékjárulékok ösz- 
szegét (343 lei). 

Azonnal kap behozatali engedélyt, 
akinek külföldön devizája van 

Az import lényeges megkönnyitését jelenti az uj rendelet 

A behozatal nagy nehézségeinek leküzdése vé- 
gett a nemzetgazdasági miniszter intézkedett, hogy 
azoknak a behozatali kérelmét, akiknek maguknak 
van külföldi diszponibilis devizakövetelésük, ennek 

az erejéig 

minden fenntartás nélkül és azonnal engedélyez- 
zék. 

A nyersanyaghiány az ipari vállalatoknál annyira 
érezhető, hogy ámbár semmiképen nem kedvez rá- 
juk, hogy maguk gondoskodjanak diszponibilis de- 

vizákról a behozatal részére és nem a tőzsde utján 
kapják ezt meg, mégis ezen az áron is vállalják a 
behozatalt, csak hogy ne kelljen üzemükkel megál- 
laniok. A külföld egyre inkább arra az álláspontra 

nelyezkedik, hogy csak készfizetés, sőt előre fize- 
tés ellenében szállit, a külkereskedelmi hivatal azon- 
ban nincsen abban a helyzetben, hogy ennek kor- 

látlanul és sürgősen eleget tudjon tenni, igy tehát 
a vállalatoknak maguknak kell megtenniök minden 

erőfeszitést a behozatal biztositására. A miniszter 
rendelkezése szerint korlátlan összeg erejéig kér- 

hetik a vállalatok az erre vonatkozó engedélyt, de 

csak január 15-ig. Ezen a napon megszünik a ked- 
vezmény. 

=) Iparosok adóvallomása. Azok az iparosok, 
akiknek három évre érvényes patenta fixa megadóz- 
tatása az ujévvel lejár, amennyiben az adóknak át- 

vitelezése történik, úgy 1940 évi január 31-ig, mint 
a legutolsó határidőig, az adótörvény értel- 
mében uj adóvallomást kötelesek a pénzügyigazga- 

tóságon benyujtani. Felvilágositással szolgál az 
ipari munkaadók szindikátusa, délelőtt 9-11 óra 
között. 

a Déli Hírlap minden számát lakásá- 
ra kézbesítve, már a mai naptól és 

a bő 

arácsonyi 
számot 

is, ha már most előfizet lapunkra ja- 
nuár elsejei érvénnyel. Előfizetni le- 
het telefonon is (28-10) vagy a ki- 

adóhivatalban: 

TEMESVAR, Bratianu-tér 3. szám. 

(=) Felvétel az almernöki testületbe. Az al. 
mérnöki és müszaki vezetők testülete Bucurestiből 18 
értesitette a temesvári ipari szindikátust, hogy a 
testületbe való felvétel iránti kérvényeket mindei 

esetben külön bizottság fogja felülvizsgálni és aki. 
ket felvesznek, azok neveit a hivatalos lapban köz 
lik, akiket pedig elutasítanak, azok írásban kapnak 

erre vonatkozólag értesitést. A felvételi kérvényhez 
benyujtott okmányok külön kérvény alapjan visz- 
szakaphatók. Ezt a kérvénymintát az ipari szindi- 

kátus minden egyes érdekeltnek megküldi és alá- 
irás, valamint felbélyegzés után az almérnökök és 
müszaki vezetők testületének továbbítandó, Corpul 
subinginerilor si conductorilor címre, Bucuresti, 
Bulevardul Elisabeta 27 szám alá. 

(=) A cégtáblák utáni repülőbélyeg fizetése. 

Az ipari munkaadók szindikátusa tagjainak figyel: 

mébe ajánlja, hogy január elsejével mindenki köte- 
les a cégtáblák és reklámtáblák után a megfelelő 
ürlapra, a borderóra, a tábla nagysága szerint az 
előirt repülőbélyeget ráragasztani és a repülőbelye- 
get január másodiki dátummal megsemmisiteni. A 
felbélyegzett ürlapot, borderót pedig meg kell őriz- 

ni ellenőrzés esetére. 

RÓZSASZÜRET 
IRTA: LIGET! ERNŐ 
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Hát csak gyakorolja a szemét, kedves 
Darier, - gondolta magában Isabel, ő azonban 
leengedte a szempilláit. Mennyi töményített una- 
lom is van a nem viszonzott szerelmekben és 
milyen mérhetetlenűl ostobák a férfiak, ha egy 
sziklafalat kezdenek ostromolni. 

e Datier nem volt olyan ostoba, - még 
cstobább volt. Mindent jól látott, Isabel sértő 
közönyét és a gúnyt, amely mint valami hullám, 
ki-kicsapott a szeméből. Most pedig behúnyja a 
szemét, talán már alszik is. Még is be fogom bi- 
zonyítani, hogy ő az enyém lesz - buzdúlt fel 
benne az elhatározás. 

Minden további kísérlet azonban megint 
elodázódott, mert Montfleury visszajött a fül- 
kébe. 

10. 

A csöndes estében valóban gyönyörtől it- 
tasan csattogott a fülemüle. 

Ha majd elnéptelenedik a falu teljesen, el- 
homályosúlnak a törpe házak kis ablakaiban a 
fények és az enyhe hold ráereszkedik a tájra, 
Peju félrehajtja rózsabokrokat és észrevétle- 
műl ott terem a filagóriában. És akkor beszél- 
getni fognak, sokszor addig, amig a kakas meg 
nem szólal. 

Percről-percre következett be a világ mély 
nyugalma. A parasztek, elcsigázva a nap fára- 

dalmaitól, nyitott szájjal alszanak és talán a 
szüretről szövik álmukat, amely mihamar bekö- 
vetkezik. A rózsák végtelen mezője sötét ragyo- 
gással nyúlt el a párás fényben. És a levegő il- 
latoktól volt oly sűrű, hogy nehezen lehetet lé- 
legzeni benne. 

Hogy is történt csak? Amikor kitavaszodott 
világ fölött már a pünkösdi napok úszó 

ge vonúlt át, Iván hazament Plovdivba. 

Ahogyan tervezte, csak két hétig maradt ott. 
Azután az egész család kiment a birtokra. 

Az idén korábban ígérkezett a nyár, mint 
más esztendőben. Az öreg Nestrov Botju Mitov- 
val már húsvét után kiköltözködött. Mihelyt a 
mezőkön már az első tavaszi szél fújdogált, a 
nap aranyló mosolyára széttöredeztek a völgyek 
jégpáncéljai és a megolvadt hó vize lecsörgede- 
zett, vörhenyes foltokat hagyva maga után a 
domboldalon, a két férfinek már nem volt ma- 
radása. Az a boldog izgalom, amely benne lihe- 
gett a bolgár tavaszban, magával szédítette őket 
is. Az öreg, csontos gazdának, Botjunak, - aki 
tulajdonképpen nem volt „öreg", csak, mert ő 
volt a munkának legfőbb ura, tekintették annak, 
- egyszerre elmúlt minden derékfájása, egye- 
nesen, mint egy facölöp, állott meg a táblák kö- 
zötti mesgyén és körülnézett a nekipezsdülő föl- 
deken, a nyirfák és a fűzfák sorain, újra felidéz- 
ve magában azt a látványt, amelynek emlékké- 
peit már gyermekkora óta őrízte, - mintha 
húsz esztendőt fiatalodott volna. És Nestrov, 
Iván unokabátyja, amikor széles teste lehajolt, 
hogy egy földgöröngyöt fölemeljen, ezt olyan is- 
merős mezdulattal tette, mintha csak tegnap 
lett volna itt utóljára. A világ megtelik valami- 
lyen csodálatos elemmel, ezt nemcsak ők érez- 

ték, hanem a dolgos szívek is, sőt a barmok is. 
amint kicsapták a napáztatott, zsenge fűre. 

Az asszonyok későbben jöttek ki a város- 
ból. Utána kijött Iván és Misu. Most már teljes 
a letszám. Ropogott a munka abban az ütemben, 
amelybe az időszak kényszere és Botju kemény, 
érdes hangja parancsolta. 

Már tudták napra, hogy mikor fogják le- 
szedni a termést. A szomszédos faluból a népek 
már el is szegődtek a munkára. 

Igy jutott kenyérhez sokadmagával Peju is, 
aki közben kiszabadúlt a franciák fogságából. 

Egy alkonyattájkan, éppen úgy, mint most, 
att ül Iván a lócán és olyas Megsziről i 
munkás felé, zsákzal a vállán. Nem halad el a 

a lócára. 

rácsos kerítés mellett, amerre útja van az ui 
varra, hanem megáll előtte. 

-Akarsz valamit? - kérdi Iván tőle. 
- Peju Mircikov vagyok. Beszélni akarok 

veled. 
Magas, jél megtermett legény, értelme 

egyenes tekintetű. Ugyanazt a ruhát hordja, 
mint az itteniek. De most, hogy megnézi alapo 
sabban, észreveszi: mégis idegen ez közöttük. 
- Miért tegezel? - akarta mondani Iv 

de nem tudott szóhoz jutni a meglepetéstől. 
Az „idegen" félrehúzott szájjal nevetett 

ez a nevetés egyszerre megváltoztatta arcát 
Sűrű, összenőtt szemöldökei voltak és ez job- 
ban uralta a tekintetét, mint a pillantása. 

- Emlékszel Miroiasara? Ő küldött ho. 

zád. 
Iván szíve megremegett. Hát ez az a pilla 

rat! ] 

A távolból a dolgozó emberek egyforma ne- i 
sze hallatszott és itt-ott egy-egy keszkenő szí- 
nes pirosa is kirivott a mező színeiből. Ez a szép, u 
földi látvány azonban egyszerre elborúlt és meg- 
telt komor árnyakkal. De azért Iván nyugalmai 

erőltetett magára. 
- Heozott Isten, testvér! 

Peju odatámasztotta a zsákot a tornáchoz 
megtörölte izzadt homlokát és leült Iván mellé, 

- sSejtheted, hogy nem ezért a zsákért va 

gyok itt, - mondotta lassan, megfontolva min 

den szót és belenézett fekete szemének kemén 

világosságával Iván arcába. Iván nem szólo 

semmit, várt. Később kényszeredetten nevel 

kezdett ő is, mintha olyan tréfát kéllene m 
nyolnia, amelynek nem érti a csattanóját. 

- Ahogy gondolod, testvér, - mondot 

közömbös hangon, betette a könyvet és m 

egy gyufaszálat is elhelyezett ott, ahol abb 
hagyta az olvasást. 

ön egy PPeju behorpadt pléhskatulyát húzott e 
cigarettát sodort és mialatt megnyálazta, 
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A most aláirt román-jugoszláv kereske- 
delmi szerződés első pontjában kölcsönösen biz- 
tositja a szerződő feleket, hogy azokat a korlá- 
tozásokat, amelyeket a két állam akár a bevitel- 
re, akár a kivitelve megállapitanak, egymással 
szemben jóakaratulag kezelik, hogy biztosíthas- 
sák a kölcsönös kereskedelmi forgalom egyen- 
sulyát. Ehez képest a jugoszláv kormány az ér- 
dekeltek kérésére kellő mennyiségben engedélyt 
fog adni főleg bőr kikészítésére szolgáló anya- 
gokra, finomitott aluminiumra és különböző 
vasöntvényekre, krom, mangánra, tiszta cinkre, 
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Megélénkül az árucsere Románia 

és Jugoszlávia között 
Milyen áruk kerülnek kompenzációra a két állam között 

vasércre stb. A román kormány ugyanigy első- 

sorban petrólenmtermékek kivitelét biztosítja. A 

behozatalnál Románia főleg dohány, gyógyszer, 

igy morfium és származékai, trikklor etilen, to- 

vVábbaá malom- és köszörükövek behozatalára 

fog engedélyeket adni, a jugoszláv kormány pe- 

áig petróleumon kivül főleg üvegek, ásványvi- 

zek, só és kémiai termékek behozatalát fogja 

kedvezményezni. A fizetéseket szabad devizákkal 

teljesitik. A megállapodás egyelőre 1940 február 
végéig érvényes. 

A bélyegtörvény szerint az átruházott ingat- 
lanok illetékezésének az alapja nem lehet kevesebb 
az 1832/32 évi utolsó becslés szerinti nyers-jövede- 
lem 15-szörösénél, illetve örökösödésnél tizszeresé- 

nél, ha a felek más értéket állapitottak is meg. A 
ppénzügyminiszter most főleg a hagyatéki ügyekkel 
vm kapcsolatban rendeletet adott ki, amely szerint fel- 

tétlenül ezt a régi becslési alapot kell szem előtt tar- 
tani és 

az esetleges későbbi mérséklések nem vehetők 
egyszerüen alapul. 

Ha a jövedelem később ténylegesen csökkent a bé- 
rek esése folytán, de nem ha csak üresen áll vala- 
mely helyiség, akkor ugyan a későbbi becslés is 

igazolandó, de e mellett a bizonyitványban a pénz- 

ügyi hivatalnak elő kell adnia, hogy mikortól és 
milyen okból kisebbedett az ingatlan bérértéke. 

z A halárak elviselhetetlenek. A hal népszük- 
ségleti cikk volna folyami és tengeri halakban egy- 
aránt gazdag országunkban. Ennek ellenére azon- 
ban a hal valósággal luxuscikk. Galatiból, a halpiac 
fő központjából jelentik, hogy a nagybani kereske- 

delemben az ünnepi piacon a tok kilója 250 lei volt 
és a többi nagy hal ára is közel a 200 leihez, a szép 

ponty 100 leien felül, a harcsa 130 leiig. A bucurestii 

apok élénken támadják ezt a lehetetlen helyzetet. 

Az ország távolabbi részei felé a hal szállitása any- 
vira fejletlen, hogy a halfogyasztás egyáltalában 
em tud kifejlődni. Temesvárt és Aradon a hal ára 

állandóan olyan magas, hogy átlagos háztartás 
szükségletei között nem szerepelhet. 

sr 

Az ingatlankbecslési = A részvénytársasági adóamnesztia alkal- 

bizonyitványok kiadása mazása. Ismeretes, hogy a kormányzat által en- 

gedélyezett adóamnesztia december 31-én lejár, 

abban az értelemben, hogy akik eddig az időpon- 

tig nem jelentik be az adó alól elvont jövedelmei- 

ket, illetve az adó- és illeték-köteles ügyleteiket, 

nem részesednek a birság elengedésének kedvez- 

ményében. Az amnesztiatörvény értelmében a 

részvénytársaságok 1940. március 31-ig élhetnek 

az amnesztia kedvezményében, amennyiben a 

multban elvont adó- és illeték-tételeiket az 1939 

december 31-én lezárandó mérlegükbe felveszik. 

A pénzügyminisztérium ezzel kapcsolatban most 

magyarázó rendeletet tett közzé, mely szerint a 

részvénytársaságok csak a saját vállalataikat 

terhelő kereskedelmi és ipari adókra élhetnek 

1940 március 31-ig az amnesztiával, mig a többi 

adókkal és illetékekkel kapcsolatos bevallásaikat 

még 1939 december 31-ig be kell nyujtaniok, ha 

az amnesztiára számot tartanak. 

(==) A közszükségleti cikkek Armegjelölése. A 

Kereskedők Egyesülete figyelmezteti mindazokat, 
a 

kik közszükségleti cikkeket tartanak, hogy m
inden 

ilynemű árujukat ármegjelöléssel lássák el. Azok- 

ra az árukra, amelyek darabszámra függnek, 
min- 

den egyes darabra rá kell erősíteni a
z eladási árat 

feltüntető címkét. Ezek az előírások 
pontosan be- 

tartandók, mert az ellenőrző közegek 
az utóbbi na- 

pokban különösen ilyen irányban végeznek szigo- 

rú ellenőrzést. 

A biztositó intézetek kiterjesztik 
a háborus kockázatot 

az életbiztositás egész ágára 
A biztositó intézetek körében igen élénk te- 

vékenységet észlelhetünk. A biztositók nagy erő. 

feszitéseket tesznek, hogy üzletállományuk és 

és bevételeik csökkenését megakadályozhassák 

és egyuttal megfelelően alkalmazkodjanak a 
megváltozott gazdasági viszonyokhoz is. 

Komoly hirek arról számolnak be, hogy ké- 
szülőfelben van az a törvényjavaslat, amely a 
háborus kockázatot az egész életbiztositási ága- 

zatra kiterjeszti. Az intézetek abban reményked- 

nek, hogy ez a törvény nagy üzleti lehetőségeket 
nyit majd meg előttük. 

A biztositók másik törekvése odairányul, 
hogy az ingatlanbiztositásokat az ingatlanárak- 

ban bekövetkezett jelentékeny áremelkedés ará- 
nyában módosítsák, illetve a biztositott értéket 
ennek megfelelően felemeljék. Az intézetek arra 
hivatkoznak, hogy az ingatlantulajdonosok érde- 
ke is ezt kivánja, mivel az évekkel ezelőtt kötött 
biztositási szerződésekben feltüntetett biztosított 
értékek az esetleges károknál nem nyujtanak 
kellő fedezetet. 

= Parasztmalmok csak külön engedély alap- 
ján állithatnak elő ételolajat. Mint ismeretes a 
pénzügyminisztérium az olajsajtoló malmokat is két 
kategóriába osztotta: kereskedelmi és vámsajtolás- 
ra (ugynevezett parasztmalom.) Most egy ujabb mi- 
niszteri rendelet jelent meg, amely szerint a pa- 

rasztmalmok csak akkor kezdhetik meg háztartási 
használatra szolgáló ételolaj vámsajtolását, ha erre 
külön engedélyt kérnek. Az engedélyeket a pénz- 
ügyminisztérium adja ki. 

= Elcsendesedett az üzlet a bánsági gabona- 
piacon. A kereslet lanyhább és emiatt az üzleti for- 
galom is csekélyebb. A piaci árak a következők: 

Búza 460, ótengeri 420, ujtengeri morzsolt 360, kor- 
pa 330, uj zab 500, muharmag 600, tökmag uj áru 
1.250, tavaszi árpa 500 lei százkilónként. A léhere- 
mag 36 és a lucernamag 57 lei kilónként. 

= Adócsökkentési kérvények illetéke. A köz- 
ponti bélyegbizottság november 21-iki határozata 
szerint az adócsökkentést adminisztrativ uton szor- 
galmazó kérvényekre a hat ezrelékes proporcionális 
illeték bélyegben éppen ugy leróvandó, mint a fel- 
lebbezéseknél, mivel az állam nem rövidülhet az- 
által, hogy a mérséklés nem az adómegállapitás, ha- 
nem a közigazgatási eljárás során kérelmezték. 

me sarkából figyelbe Ivánt. - Ez most bennem 
vájkál, - tűnődött Iván és kötekedőn viszo- 
nozta a nézését. Amikor Peju a cigarettából két- 
három szippantást tett, nagy súllyal fölállott: 
- Hát én csak azt akartam most mondani... 
Bemmi értelme, hogy itt meglássanak. Ha nincs 
kifogásod ellene, gyere ki éjszakára, hogy be- 
szélgessünk. 

Iván lenézett az agyagos földre, mintha ke- 
resett volna valamit. Csendesen bólintott: 
- Ha majd lefekszenek az emberek, itt fo- 

gunk találkozni. Mindent megbeszélhetünk, 
Amikor Peju ismét hóna alá vette a zsákot 

és elindúlt gyors léptekkel a csűrök felé, akkor 
eszmélt föl Iván, hogy meg sem kérdezte, minő 

szerepet szántak neki a dologban. 
Nyugtalanúl járt-kelt, sehol sem találta a 

helyét. A könyv érdekes cselekménye és a szép 
nyár kis mozzanatai már megszűntek foglalkoz- 

tatni. Lelkének felületét megdolgozta az a fel- 
ismerés, hogy nem vonhatja ki magát ebből a 
macedón nyomorúságból, de egy belső hang ál- 
landóan tiltakozott, hogy fegyvert fogjon bárki 
ellen. Ez a tiltakozás most is hevesen ágaskodott 

benne, reménytelenűl egérutat keresett, holott 
tudta, ez már lehetetlen. 

Lefekvés idején együtt ült a családdal a 
tornácon, azután mindenre elszántan a filagória 
felé tartott. Gondolkodott, hogy mit vigyen ma- 
gával, végül is megállapodott egy üveg bornál, 
inkább a maga kedvéért, hogy bódulásba ker- 
gesse az agyát. Peju már várta. Csak a cigaret- 
tájának égő hamuja mutatta, hogy ott van, kü- 
lönben sötétségbe borúlt mögötte minden. 

Nehezen indúlt meg közöttük a beszélgetés. 
Peju szűkszavú volt, Iván pedig bizalmatlan. 
-Ami pedig téged illet, - kezdte el Peju 
ájasan, - testvér, mintha itt se volnál! Tu- 

lajdonképpen semmi szükségem sincs rád. Leg- 

eljebb... megeshetik, hogy fedezned kell engem. 
Miroiasa említette nekem, hogy ha majd minden 

ámíthatok reád. Először nem 

let is nehezen tudtam elvinni. 

Most azonban, kell, hogy sikerüljön. Végté
re is 

harmadízben... Amiért szeretnék együtt lenn
i ve- 

led, egy kis társaság. Nem birom ezt az egye- 

düllétet. Ertesz engem? 
Iván megértette. 

Mikor beszéltél Miroiasaval utóljára? - 

kérdezte s egyszerre felrebbentek emlékei. - 

Még mindig Genfben van? 

oOtt, de nem sokáig. Majd a nyáron ő is 

hazajön. És akkor... 

Volt hangjában valami, amiből kiérződött, 

hogy Miroiasa és közötte a kapcsolat bensősé- 

gesebb és nem csupán a „forradalmi szolgálat- 

ra" terjed ki. Vagy talán Peju már föltételezte, 

hogy Miroiasa elmondott egyet-mást a kettőjük 

dolgáról? Ebben a hiszemben lehetett, mert las- 
sú megfontoltsággal hozzátette: 

ÉEs ha nem jön közbe valami, végre ösz- 

szeesküszünk! 

Iván fölhúzta szemöldökét. ő tehát jól sej- 

tette., Milyen jellemző, hogy ő is bensősége- 

sebb kapcsolatba léphetett volna Miroiasával 

Viszony nem volt közöttük, még csak a kezdő 

beszélgetéseknél tartottak, de Mirciasa számí- 

tott arra, hogy majd egyszer... A forradalmiság 

örvén birtokba akarja venni mágok nemi életét 

is, mintha az egyéni akarat minden formája fö- 

lött ura lett volna. Ez a tűnődés csak egy fél 

percig tartott nála, de ezalatt a rövid idő alatt 

még végigeikázott agyán a kérdés. hogy a for- 

radalmi nők miért nem állanak a szigorú polgári 

erkölcseök megingathatatlan alapján? Talán 
mert oly közel vannak a halálhoz és joguk van 
a mámorhoz inkább, mint bárkinek, mert minden 
mámor nemcsak a túlzsúfolt élet jele, de ma- 

gában hordozza a halált is.. Mindenestre az, 
hogy Miroiasa és sz a fiatalember szerették egy- 
mást és megfordúlt agyukban, hogy tartóssá 
teszik viszonyukat, emberibb színt vegyített 
abba a képbe, amelyet róluk formálhatott. Ez 
már gyöngeség és ennek tetszetős vonása kész- 
tette Ivánt, hogy e tárgynál hosszasabban időz- ]j 
zék és föltegye a kissé ostoba kérdést: 

- Tehát, szeretitek egymást? 

- Szeretjük, - hangzott a válasz határo- 
zottsággal. - Iván látni kívánta volna Peju ar- 
cát is, amint e szót kimondja, de a sötétség el- 
takarta. - Szeretjük, - ismételte meg, noha e 
szónak fogalmával nem tudott teljesen tisztá- 
ban lenni. - Mindenesetre, ami összeköt bennün- 
ket, több, mint a szerelem. 

Iván végére akart járni a dolognak. 
- Ha nem a szerelem sodor egymáshoz 

benneteket, hanem valami vak erő, amelynek 
természetét nem ismerem, akkor mi értelme van 
az egésznek? Miért kell össze is házasodnotok? 
- Nem értesz te ehhez, testvér, - düny- 

nyögött Peju, felállt, nekitámaszkodott a tornác- 
nak. 

Ittak és még az este, legyőzve egymással 
szemben elfogultságukat, összebarátkoztak. 
Peju elmondotta, hogy tanítójelölt volt és már 
évekkel ezelőtt bekerűlt a mozgalomba. Mialatt 
bpeszelt, Iván örömmel állapította meg, hogy mi 
sem áll távolabb Pejutól, mint hogy szemreh: 
nyásokkal illesse őt, hogy eddig a macedól 
ügyért semmi áldozatot sem hozott. Pejuból 

hiányzott az a megveszekedett fanatizmus, mely 

például Dimitrijt elviselhetetlenné tette a sze- 

mében. Még csak nem is gyűlölködött, amikor 
rátert megbizatására és célzásokat tett, hogy 
egy ideérkező párisi illatszergyáros kíséretében 
levő urat kell eltennie láb alól. Ögy tetszett, ho; 
legfeljebb megveti áldozatát, de nem gondol reá 
feltétlen útálattal. ; 
= Nem tudod pontosan, hogy melyik 

pon kell ideérkeznie a ti külföldi ilatszergyár 
sotoknak? 

Nem, sejtelme sincs ró 
ő látta el a levelezést, de az idén 
golt az irodai munkához. A 
szer látogattak ide kül 
összevási ék a term 

ött sen 
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= A malmok a termelőktől vásárolhatnak bú- 
zát. A minisztertanács december 19-én megjelent 

határozatával megengedte, hogy a kereskedelmi 
malmok eltérve az eddigi rendtől az egész ország te- 
rületén bárhol szabadon vásárolhassanak búzát a 
termelőktől, akár saját számlájukra őrlésre, akár 
pékek és lisztkereskedők részére őrlésre. A vétel- 
ár a búzaértékesitési törvény szerint megszabot' ár- 
nál nem lehet kisebb. 

Sporthirek mindenfielől 
x 

AÁtmeneti bizottság a központi biróbizottság 
élén. Legutóbbi lapszámunkban megirtuk, hogy 
a központi játékvezetők bizottsága benyujtotta 
lemondását. Mindaddig, amig az ügyben véglege- 
sen nem döntenek és amig meg nem választják 
az uj vezetőséget, a legfelsőbb szövetségi tanács 

átmeneti bizottságot nevezett ki az ügyek veze- 
tésére. Ennek a bizottságnak az elnöke Stoicaru 
Leonte, tagjai pedig Petrovici Sergiu és Bucure 
Barsu. 

x 
Az olasz válogatott uszócsapat és vizipóló 

együttes budapesti szereplése. Az olasz váloga- 
tött uszócsapat és a válogatott vízipólócsapat 
karácsonykor Budapesten szerepelnek, ahol a 
legjobb magyar uszókkal és a magyar vizipóló- 
csapattal mérik össze erejüket. 

x 

Schaffer a R apid-FC edzője. A fővárosi vas- 
utascsapat vezetősége tárgyalásokat folytat 
ehafferrel, a Hungária edzőjével, akit valószi- 

ileg már február 1-től edzőnek alkalmaznak. 
Ebben az esetben Auer Ricsi mint helyettes edző 
müködne a Rapidnál. 

x 
Humis helyébe uj csatárt szerződtet a Ve- 

nus. Az egyik görög sportujság azt a szenzációs 
hirt közli, hogy a Venus Humis helyébe uj csa- 
tárt szerződtet, mert - mint ismeretes - Hu- 
mis a Sportul Studentesc elleni mérkőzésen kapu 
mellé rügott egy 11-es büntetőt és ezáltal a Ve- 
nus vereséget szenvedett. A vereség következté- 
ben pedig az ötödik helyre esett vissza. A görög 
lap szerint a Venus Petrovici és Perlici játéko- 
sokkal folytat tárgyalásokat. 

x 
Adósa maradt a Gradjanszky a Rapid-EC 

csapatának. A zágrábi Gradjanszky négyezer di- 
nártal máradt adósa a Rapid-F csapatának, 
amely most a jugoszláv szövetséghez fordult pa- 
naszával. 

t a ti e. 

Az 1938. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 

novari IV. kerület: March-trafik, 

Budapest II. 19.20 Gyorsirótanfolyam. 19.50: 
gányzene. 20.25: Előadás. 21: Hirek. 21.20: Előadás. 

Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 

A Ferencváros téli portyája. 

Vojvodina, 26-án az ujvidéki Jugoslavia, 29-én 

Istanbulban a Fener Bagtsche, 31-én ugyan- 
csak Istanbulban a Galat Seráj, január 1-én pe- 
dig Istanbul válogatottja ellen játszik a Fe- 
rencváros. Január 6-7-én Ankarában bonyolit 
le mérkőzéseket a város válogatottja ellen. 

A budapesti 
Ferencváros hosszabb téli portyát bonyolit le. A 
csapat müsora a következő: december 25-én a 

Január 1-én kezdik meg az uj 
lási könyvecskék kibecsátását. A szövetség ren. 

delete értelmében valamennyi labdarugójáték 
ujra igazolnak. Az uj igazolási könyvecskék ki- 
bocsaátását január 1-én kezdik meg. Szövetsé 
körökben hangsulyozzák, hogy csakis azokat 
játékosokat igazolják le, akiket az orvosi vizsga 
alkalmasnak talál a labdarugósport űzésére. 

átékosi -igazo 

Rádió 
PÉNTEK, DECEMBER 22. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 
Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészég- 

ügyi tanácsok. 12.10: Hanglemezek. 13: Időjelzés, 

sport és vegyes hirek. 13.10: Hanglemezek. 13.30.: 
Déli hangverseny. 14: Rádió ujság. 14.20: A déli 

hangverseny folytatása. 15:: Előadások, müvé- 

szeti és kulturális hirek. Radio Romania. 19.00: 
Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Előadás. 19.17: 

EÉnekkari hangverseny. 19.45: Hanglemezek. 
19.55: Magyarnyelvü hirek. Radio Romania és Ra- 

dio Bucuresti. 20.05: Előadás. 20.25: Vasilescu-De- 
jana Margareta énekel. 20.45: Rádió ujság. 21.00: 
Hangverseny. 21.15: A rádió zenekarának szimfó- 
nikus hangversenye. 21.55: Rádió ujság, sporthi- 

rek. 22.50: Massenet Werther cimü müűüvének ne- 
gyedik felvonása hanglemezről. 23.45: Francia, 

német, angol és olasznyelvü hirszolgálat. 

. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11.: 

ek. 11.20: „Karácsonyi népszokások és babo- 
Felolvasás. 11.45: Miért sir a kis baba ? Elő- 

adás. 13.10: Beszkárt-zenekar. 13.40: Hirek. 
14.30: A Rádió Szalónzenekara. 15.30: Hirek. 
17.15: Magyar-orosz hallgatóknak. 17.45: Időjel- 

zés, időjárásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és 

2 nyelven. 18.15: Hanglemezek. 

Előadás. 19: „A világ első müsorközveti- 
Hanglemezekkel. 20: Sportközlemények. 

„Anya a 
. 21.15: Magyar 

nnepély. Közveti- 

tője." 
20.15: Hirek. 20.25: Cigányzene. 20.50: 
zöldkeresztesrendelőben." Elő 
önismeret. 21.20: Karácsonyi 
tés. 22.15: „Tordától Zsibóig." Előadás. 22.40: 
Hirek. 23.10: Dohnányi Ernő és Zathureczky Ede 

zongora-hegedü szonátákat ad elő, 24: Hirek né- 
met, olasz, angol és francia nyelven. 24.20: Hang- 

lemezek. 
Ci- 

2.50: Filmdalok és táncszámok 
22.35: Időjárásjelentés. 

hanglemezről. 

öm. 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici íva- 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-tratik. Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik. Piata La 

(Corso mellett). - Schmidt-trafik. Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. 
Bul. Carol 54. - Galgóezy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-18. 

fz este 6 őráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 

/ Iudőjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészség 
ügyi tanácsok. 

zés, sport és vegyes hirek. 13.10: Déli hangver- 

SZOMBAT, DECEMBER 23. 

12: 

U 12.10: Hanglemezek. 13: Időjel- 

seny. 14: Rádió ujság. 14.20: A déli hangverseny 

folytatása. 15: Előadások, müvészeti és kultur 

lis hirek. Radio Romania. 18: Országőrök órája. 

21.15.: 

álláskeresés, 

....... 

e zan s. kö u á ... 

Ai asnazas A Auas-velet sz II kerület, strada 
zzz F u 1 e k V 3 August 25 szám 

zletvezető kerestetik bolt és korcs- 
mai elárusítónak, aki úgy a borkeze- 
léshez, mint a Vegyeskereskedés ve- 
zetéséhez ért. Kaució 20-30.000 lei. 
Cooperativa Victoria, Jebel Conacul-- 
Iosif jud. Timis- Torontal. 1559 

Cukormester cukorka és gyógycukor- 
ka gyártásban tökéletesen járatos, ál- 
lást nyerhet. Ajánlatok „Cukorka" 

jeligére Rudolf Mosse, Oradea, Bul. 
Reg. Ferdinand 13. 877 
........ m 

! Atllast Reres 

Régi arany és ezüst ékszereket kész- 
pénzért vásárol „Orologie" IV., Str. 
I. Bratianu 45. a főpályaudvar mel- 
lett. 1054 

Garantált minőségű modern dióháló 
szoba és egy kárpitozatlan rekamier 
eladó. Földi asztalosnál. II., Str. Si- 
mion Barnutiu 80, a 2-es villamos 
mentén. 1554 

a legmodernebb női-, férfi és gyermek 
a készitését 

vállalja 

lavitások pontosan és olcsón 

Szép akar lenni? 
lasználjon K Ü LK A-féle liom- 

Diófurniros rádióasztalka sürgősen 
megvételre kerestetik. Címeket ké- 
rem ármegjelöléssel a kiadóba lead- 

ni. 1865 

Mérlegképes könyvelő órakönyvelést 
vállal. Címeket a kiadóba kéri. 1804 

ögyvédi irodában keres elhelyezést 
ügyvéd, mind a 3 nyelvben jártas, 
Szíves megkeresés „"Szerény fizetés" 

alatt a kiadóhivatalba 
155 

Jókarban lévő Agfa fényképezőgép 
sürgősen eladó. II., Str. Titu Maiores- 

cu 18. 1866 

ozmetitai gőzölő, bécsi gyártmány, 
alig használt, olcsón eladó. Érdeklőd- 
ni A. B. C. hírlapirodában. 1867 

Brátianu. 

eeféme liliom-teiszappant és li- 
iompudert, három szinben. Kap- 
nató kizárólag a 

Városi 
gyógyszertárban 

a Fekete Sashoz' az Arati 
Szárvas épíethen L. Piata I. 

19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Szinházi és 
filmkrónika. 

19.50: Magyarnyelvü hirek. Radio Romania és R 

dio Bucuresti. 

20.45: Rádió ujság, sporthirek. 21: Rádió posta. 

A rádió szalónzenekarának hangversenye 
22.10: Rádió ujság, 

tien és Bastienne cimü egy felvonásos operájának 

közvetitése. 23.45: Francia, német, angol és olasz- 

nyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 
Hirek. 11.15: Ifjusági rádió. 11.45: Mit nézzünk 

meg? Felolvasás. 13.10: Jazz-zene. 13.40: Hirek. 
14.30: Hanglemezek. 15.30: Hirek. 17.15: 

Jézus meg a ló. Reményi Józsefné meséje. 17.45: 

Időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 18: Hirek szlo- 

vák és magyar-orosz nyelven. 18.15: Oláh Fere 

magyar nótákat énekel. 19.10: A rádió postáj 
19.40: Zongora hangverseny. 20.15: Hirek. 20.2 

Békesség a földön. Hangjáték. 21.45: Magy 

ismeret. 21.50: Betlehemi csillag. Karácson 

táté ősi magyar szent énekekből. 22.40: 

23.10: Tánczene. 24: Hirek német, olasz, angol 

francia nyelven. 24.20: Cigányzene. 

Budapest II. 18.45: Mezőgazdasági félóra. 
Katonazene. 
22.10: Előadás. 

arnct tcsEfe agga, 

[/ 

....:.:..:..... 

19.17: Karácsonyi hanglemezek 

20: Előadás. 20.15: Hanglemezek. 

sporthirek. 22.30: Mozart Ba 

11 

A kis i 

Hirel 

19.45: 
21: Hirek. 21.20: Hanglemezek. 

elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 
apróhirdetés tiz 

- Vittek-braéia. 

Választékos karácsonyi 
kiállitásomat fekintse meg! 

Perzsák, műtárgyak, kristályok, et 
mények, bútorok, csillárok, Schöberl, 

patefon, abroszok és sok más hasznos 

dolog. Hz. EsC 

I, I. G. Duca 6. Telefon: 18-09 sz. 

SZENZACIóÓS UJDONSÁGOK 

KARACSONYI ÉS UJÉVI 

AJAÁNDEKOKBAN 
még nem létezett olcsó árakon 

Pollák Károly 
papír- és játéküzletében, Temes- 
ár, IV., Piata Dragalina. Nagy vá- 
aszték babakülönlegességekben 

H irdessen 
a e Hidentu 

omiata a pHIRL" tipograta si editura S. t n, e. aras o auv 


